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A jövő 
a béke emberéé

Beszélgetés Novák Katalin
köztársasági elnökkel

Ferenc pápa, elfogadva az állami és egyházi hatóságok
meghívását, idén április 28. és 30. között apostoli láto-
gatást tesz Magyarországon. Ennek apropóján hivatalá-
ban kerestük fel Novák Katalin köztársasági elnököt,
akit családról, hitről, oktatásról, teremtésvédelemről és
a Szentatya közelgő látogatásáról kérdeztünk.

– Elnök Asszony, Ön többször találkozhatott már a Szent-
atyával. Milyen benyomást tett Önre?

– Az a tény, hogy a Szentatya ismét Magyarországra láto-
gat, nemcsak a hívő katolikus, keresztény Kárpát-medencei
magyar közösségnek fontos, hanem minden magyar ember-
nek, személy szerint nekem is. Sokan imádkoztak azért, hogy
az egészségi állapota lehetővé tegye a látogatását. Többször
volt alkalmam találkozni Ferenc pápával, hosszabban is be-
szélgethettünk négyszemközt, amit ajándékként élek meg. A
hagyományos családi értékek, az emberi élet védelmének ki-
emelt fontossága, a háborús konfliktusok lezárásának nehézsé-
ge éppúgy téma volt, mint a személyes hitvallás vagy a női ve-
zetők közéletben betöltött szerepe. Még egy könyvet is kaptam
tőle – maga választotta a könyvespolcáról –, amelyben leírja
azt, amit személyesen is megerősített: milyen lényegesnek tart-
ja, hogy a közösségek élén női vezetők is legyenek. Személyes
tapasztalatból mondhatom, hogy valódi figyelemmel, őszinte
érdeklődéssel fordul a másik ember felé.

(Folytatás a 6. oldalon)

Gyakorlatra kell
váltani az életünkben 

a pápa üzenetét
Michael Wallace Ba nach, Magyarország apostoli nunciusa
nyilatkozott Ferenc pápa apostoli látogatásáról.

– Hogyan fogadta Ferenc pápa látogatásának hírét?

– Két nézőpontból közelíteném meg a kérdést. Elsőként a
helyi egyház és az ország szempontjából. Amikor a pápa az
eucharisztikus kongresszus alkalmából ellátogatott Magyaror-
szágra, megígérte, hogy visszatér. Megvolt tehát a várakozás.
A pápa tartja a szavát: megígérte, hogy ismét ide látogat, el-
döntötte és valóban eljön. Különösen érdekes, hogy Magyaror-
szág az első ország, amelybe kétszer látogat el: azt hiszem, ez
az ország elismerésének jele. Másrészt a nunciatúra részéről és

személyesen nekem is nagy öröm a látogatása. Az apostoli
nunciatúra diplomáciai képviseletként van jelen az országok-
ban, de ezzel együtt úgy is nevezzük, hogy a pápa otthona. 
Vagyis a magyarországi apostoli nunciatúra a pápa otthona
Magyarországon: megtiszteltetés a pápát itt fogadni. Szemé-
lyesen is hatalmas öröm, hiszen a nuncius a pápa képviselője. 

Nagy kihívás is, hogy itt lesz az Egyház feje. Nagyszerű ér-
zés, örömmel és izgalommal tölt el, hiszen szeretnénk a legin-
kább méltó és vendégszerető módon fogadni. Én magam már
második alkalommal veszek részt pápai apostoli utazás előké-
szítésében. Először 1998-ban, amikor titkárként dolgoztam az
apostoli nuncius mellett II. János Pál pápa nigériai utazásának
előkészítésén.

(Folytatás a 3. oldalon)

„Akkor a Szentatya 
itt fog dolgozni nálunk?” 

Otthonukba várják Ferenc pápát a gondozottak

Ferenc pápa – kifejezve szeretetét, együttérzését a legrászorultabbak iránt – áp-
rilis 29-én délelőtt magánlátogatás keretében meglátogatja a Vakok Batthyány-
Strattmann László Intézményét, melyben szociális intézmény, óvoda, általános
iskola és különleges gyermekotthon működik. Inotay Györggyel, a fenntartó
(Kolping Oktatási és Szociális Intézményfenntartó Szervezet) igazgatójával be-
szélgettünk a készületről. (Interjú a 8. oldalon)

A látogatás a magyar népnek szól
Interjú Horváth Zoltánnal, a pápai szentmise felelősével

Ferenc pápa látogatásának legfontosabb, legtöbb embert megmozgató eseménye
a Kossuth téri szentmise lesz. „Ferenc pápa a magyar emberekhez jön, fontos
számára, hogy ez egy velünk, magyarokkal való találkozás legyen.” Minek kö-
szönhetjük ezt a második találkozást hazánkban, hogyan fogunk együtt ünne-
pelni? – erről beszélgettünk Horváth Zoltán terézvárosi plébánossal, a pápai
szentmise felelősével. (Interjú a 8. oldalon)

A magyar államfő pápai audiencián 2022-ben
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2021. szeptember 12-én, vasár-
nap az 52. Nemzetközi Eucha-
risztikus Kongresszus záró
szentmiséjét követően Ferenc
pápa a budapesti Hősök terén
vezette az Úrangyala-imádsá-
got, melyben szívből jövő kö-
szönetét fogalmazta meg, és
Is ten áldását kérte minden ma-
gyar emberre. 

Kedves Testvérek!
Az Eucharisztia jelentése: „hála-

adás”, és ennek a szentmisének a vé-
gén, amely bezárja a Nemzetközi
Eucharisztikus Kongresszust és bu-
dapesti látogatásomat, szeretnék
szívből köszönetet mondani.

Köszönöm a nagy magyar keresz-
tény családnak, amelyet szeretnék
magamhoz ölelni különböző rítusai-
val, történelmével, a katolikus és
más felekezetekhez tartozó testvé-
rekkel, akik valamennyien a teljes
egység irányába haladunk.

Ennek kapcsán szívből köszön-
töm Bartholomaiosz pátriárkát, test-
véremet, aki megtisztel bennünket
jelenlétével.

Külön köszönet szeretett püspök
testvéreimnek, a papoknak, a szerze-

teseknek és szerzetesnőknek és
mindnyájatoknak, kedves hívek!

Külön köszönet mindazoknak,
akik annyit fáradoztak ennek az eu-
charisztikus kongresszusnak és en-
nek a napnak a megvalósításán.
Amikor újfent hálámat fejezem ki az
engem fogadó állami és vallási veze-
tőknek, szeretném kimondani: „kö-
szönöm” nektek, magyar nép!

A himnusz, amely végigkísérte a
kongresszust, így szól hozzátok: „A
kereszt volt ezer éven reménységed
oszlopa, most is Krisztus jele légyen
jobb jövődnek záloga”. Ezt kívánom

nektek: legyen a kereszt számotokra a
híd a múlt és a jövő között. A vallásos
érzés ennek a gyökereihez olyannyira
kötődő nemzetnek az éltető nedve.
De a földbe szúrt kereszt nemcsak ar-
ra indít bennünket, hogy jól gyöke-
rezzünk meg, hanem a magasba is
nyúlik, és kitárja karjait mindenki felé.
Arra hív, hogy ragaszkodjunk gyöke-
reinkhez, de ne elégedjünk meg ezzel;
hogy merítsünk a forrásból és adjunk
inni mindazoknak, akik szomjaznak a
mi korunkban.

Azt kívánom nektek, hogy legye-
tek ilyenek: megalapozottak és nyi-

tottak, mélyen gyökerezők és máso-
kat tisztelők. Isten éltessen!

A missziós kereszt, ennek a kong-
resszusnak a szimbóluma ösztönöz-
zön arra benneteket, hogy életetek-
kel hirdessétek az evangéliumot,
amely megszabadít; annak jó hírét,
hogy Isten végtelenül gyöngéden
szeret minden embert. A mai, szere-
tetre éhes világban ez az a táplálék,
amelyre minden ember vágyik.

Ma nem messze innen, Varsóban
avatják boldoggá az evangélium két
tanúját: Stefan Wyszyński bíborost
és Elżbieta Czackát, a Kereszt Szol-

gálóleányai Ferences Nővérek társa-
ságának alapítóját. Két olyan sze-
mélyt, akik közelről megismerték a
keresztet: Lengyelország prímását,
akit letartóztattak és elzártak, aki
mindig bátor főpásztor volt Krisztus
szíve szerint, az ember szabadságá-
nak és méltóságának szószólója; és
Elżbieta nővért, aki igen fiatalon el-
vesztette látását, és egész életét telje-
sen a vakok szolgálatára szentelte.

A két új boldog példája bátorítson
minket arra, hogy a sötétséget fényre
változtassuk a szeretet erejével!

Végezetül imádkozzuk el az Úran-
gyala-imádságot azon a napon, ami-
kor Szűz Mária nevét ünnepeljük!
Régen ti, magyarok tiszteletből nem
mondtátok ki Mária nevét, hanem
úgy szólítottátok meg, mint a király-
nét. A „Boldogasszony, régi nagy
pátrónátok” kísérjen és áldjon meg
benneteket! Áldásom innen, ebből a
nagy városból szeretne mindenkit el-
érni, főként a gyermekeket és a fiata-
lokat, az időseket és a betegeket, a
szegényeket és a kirekesztetteket.

Veletek és értetek mondom: Isten,
áldd meg a magyart!

Fotó: Vatican News; Vatican Media

Fülöp Cezáreájában Jézus
megkérdezi a tanítványaitól:
„Hát ti mit mondotok, ki va-
gyok?” (Mk 8,29). Ez a kérdés
sarokba szorítja a tanítványo-
kat, és fordulatot hoz számuk-
ra a mester követésében. Jól
ismerték Jézust, nem voltak
már kezdők, hiszen közel áll-
tak hozzá, és tanúi voltak szá-
mos csodájának, ámulattal
hallgatták tanítását, és min-
denhová elkísérték. Mégis,
nem úgy gondolkoztak még,
mint Ő.

Hiányzott még a döntő lé-
pés, amely elvezet Jézus cso-
dálásából Jézus követésére.

Az Úr ma is rászegezi a te-
kintetét mindannyiunkra és
személyesen felteszi nekünk a
kérdést: „Ki vagyok én valójá-
ban a te számodra?” Ki va-
gyok a te számodra? Ez egy
olyan kérdés, amely mind -
annyiunktól nem csupán egy
pontos választ vár el a kate-
kizmus alapján, hanem sze-
mélyes, életünkkel adható vá-
laszt.

Ebből a válaszból születik
meg a tanítványi kapcsolat
megújítása. Ez három lépés-
ben megy végbe a tanítvá-
nyoknál, és mi is megtehetjük
ezeket: Jézus hirdetése, döntés
Jézussal, Jézus követése.

1. Jézus hirdetése. A kér-
désre: „Hát ti mit mondotok,
ki vagyok?” Péter válaszolt az
egész csoport nevében: „A
Messiás vagy”. Péter mindent
elmond ezzel a néhány szó-
val, a válasz helyes, ám meg-
lepő módon ezután a felisme-
rés után Jézus „a lelkükre kö-
tötte, hogy ne szóljanak róla
senkinek” (30. vers). Miért ez
a szigorú tiltás? Egészen pon-
tos oka van: ha kimondjuk,
hogy Jézus a Krisztus, a Mes-

siás, pontos a megfogalmazás,
de nem teljes. Mindig fenye-
get a veszély, hogy az embe-
rek és nem Isten elképzelése
szerinti Messiást hirdetünk.

Ezért ettől a pillanattól
kezdve Jézus elkezdi felfedni
húsvéti identitását, azt, ame-
lyet az Eucharisztiában fedez-
hetünk fel. Elmagyarázza,
hogy küldetésének csúcspont-
ja valóban a feltámadás dicső-
sége lesz, ehhez azonban át
kell mennie a megalázó ke-
reszthalálon. Ez azt jelenti,
hogy Isten bölcsessége szerint
fog mindez lezajlani, amely,
ahogy Szent Pál mondja,
„nem ezé a világé és nem is e
világ fejedelmeié” (vö. 1Kor
2,6). Jézus hallgatást paran-
csol messiási identitásával
kapcsolatban, de nem teszi ezt
a rá váró kereszt vonatkozásá-
ban. Sőt, ahogy az evangélista
feljegyzi, Jézus elkezdi „nyíl-
tan” tanítani (Mk 8,32), hogy
„az Emberfiának sokat kell
szenvednie, a vének, a főpa-
pok és az írástudók elvetik,
megölik, de harmadnapra fel-
támad” (31. vers).

Jézusnak ez a megdöbben-
tő bejelentése minket is meg-
hökkenthet.

Mi is szeretnénk egy olyan
Messiást, aki hatalommal ren-
delkezik, és nem egy kereszt-
re feszített szolgát. Az Eucha-
risztia azért van előttünk,
hogy emlékeztessen bennün-
ket, kicsoda Isten.

Ezt nem szavakkal teszi,
hanem kézzelfoghatóan, meg-
mutatva, hogy Isten a megtört
kenyér, a keresztre szegezett
és másokért odaajándékozott
szeretet. Sokféle ünnepléssel
vehetjük körbe, de az Úr min-
dig ott marad, egy kenyér
egyszerű formájában, és enge-

di, hogy megtörjük, szétosz-
szuk és megegyük. Szolgává
lesz azért, hogy üdvözítsen
bennünket, meghal azért,
hogy nekünk életünk legyen.
Innen indul a második lépés.

2. A döntés Jézussal. Az Úr
kijelentésére Péter tipikusan
emberi reakcióval válaszol:
amikor felsejlik a kereszt, a
fájdalom perspektívája, az
ember fellázad. És Péter, miu-
tán megvallotta, hogy Jézus a
Messiás, megbotránkozik a
Mester szavain, és igyekszik
lebeszélni róla, hogy ezen az
úton haladjon tovább.

A kereszt sohasem divatos:
napjainkban sem, de régen
sem volt az. Ugyanakkor ben-
ső gyógyulást hoz.

A kereszt előtt üdvös küz-
delem játszódik le bennünk,
amint „az Isten szerinti gon-
dolkodás” összeütközik az
„emberi gondolkodással”. Az
egyik oldalon ott van Isten lo-
gikája, amely az alázatos sze-
retet. Isten útja távol áll min-
den kényszertől, magamuto-
gatástól és diadalittasságtól,
mindig a másik javát keresi,
egészen önmaga feláldozásá-
ig. A másik oldalon viszont
ott van az „emberi gondolko-
dás”, a világ logikája, amely
ragaszkodik a megbecsülés-
hez és az előjogokhoz, a ked-
vező megítélést és a sikert ke-

resi. Itt az számít, ki mennyire
fontos és erős, mi vonzza több
ember figyelmét, és hogy tud
előnyt szerezni a többi ember-
rel szemben.

Pétert elvakítja ez a szemlé-
let, félrevonja Jézust, és szem-
rehányást tesz neki (vö. 32.
vers). Velünk is megeshet,
hogy „félretesszük” az Urat, a
szívünknek egyik sarkába, de
közben vallásosnak és jónak
tartjuk magunkat, tovább jár-
juk a magunk szabta utat, és
nem engedünk Jézus logikájá-
nak. Ő azonban velünk van
ebben a belső küzdelemben,
mert azt szeretné, ha az apos-
tolokkal együtt az ő oldalára
állnánk. Van Isten oldala és
van az emberek oldala.

Nem abban áll a különb-
ség, hogy ki vallásos, és ki
nem. A lényegi különbség a
valódi Isten és az énünk istene
között van.

Mennyire messze áll Ő, aki
csendben uralkodik a keresz-
ten, attól a hamis istentől, aki-
től elvárjuk, hogy erővel ural-
kodjon és elhallgattassa ellen-
ségeinket! Mennyire más
Krisztus, aki egyedül a szere-
tettel áll elénk, mint e világ
hatalmas, győzedelmes és aj-
nározott messiásai! Jézus
megráz bennünket, nem elég-
szik meg a hitről szóló kijelen-
téseinkkel, azt várja, hogy

megtisztítsuk vallásosságun-
kat a keresztje előtt, az Eucha-
risztia előtt. Jót tesz nekünk,
ha szentségimádást végzünk
az Eucharisztia előtt, ha szem-
léljük, milyen törékeny az Is-
ten. Szánjunk időt a szentség-
imádásra!

Engedjük, hogy Jézus, az
élő kenyér, kigyógyítson a be-
zárkózásból, megnyisson az
osztozásra, feloldja merevsé-
geinket és magunkba zárkó-
zásunkat, hogy megszabadít-
son abból a bénító szolgaság-
ból, amikor csak saját képün-
ket védjük, és elvezessen oda,
ahova ő akar!

Ezzel elérkeztünk a harma-
dik lépéshez.

3. Jézus nyomában járni.
„Távozz előlem, sátán!” (33.
vers) – így téríti észhez Jézus
Pétert egy erőteljes, szigorú
paranccsal. Ám amikor az Úr
megparancsol valamit, valójá-
ban ott van ő maga, és kegyel-
mével segít megtenni, amit kér.
És Péter elfogadja a kegyelmet,
és „tesz egy lépést hátra”.

A keresztény útja nem a si-
ker ostromlása, hanem éppen
azzal veszi kezdetét, hogy
hátralépünk egyet, s ez meg-
szabadít attól, hogy a közép-
pontban legyünk, ki tudunk
lépni középről.

Ekkor ismeri fel Péter,
hogy a középpont nem az ő

Jézusa, hanem az igazi Jézus.
Bár elbotlik még később is, de
megbocsátásról megbocsátás-
ra egyre jobban felismeri az
Isten arcát. És így eljut a
Krisztus iránti terméketlen
csodálattól addig, hogy való-
ban követi Krisztust.

Mit jelent Jézus nyomában
járni? Azt jelenti, hogy járjuk
az élet útját azzal a jézusi bi-
zalommal, hogy Isten szere-
tett gyermekei vagyunk.
Ugyanazon az úton járunk,
mint Mesterünk, aki szolgálni
jött, és nem azért, hogy neki
szolgáljanak (vö. Mk 10,45).
Azt jelenti, hogy mindennap
odalépünk testvéreinkhez. Az
Eucharisztia indít erre ben-
nünket, hogy érezzük: egy
test vagyunk, amelyet megtör-
nek a többiekért. Kedves test-
vérek, engedjük, hogy a talál-
kozás Jézussal az Euchariszti-
ában átalakítson bennünket,
ahogyan átalakította a nagy és
bátor szenteket, akiket tisztel-
tek, mint Szent Istvánt és
Szent Erzsébetet is.

Hozzájuk hasonlóan mi se
elégedjünk meg kevéssel: ne
érjük be egy olyan hittel,
amely csak a szertartásokból
és az ismétlésekből él! Nyíl-
junk meg a megfeszített és fel-
támadt Isten botrányos újdon-
ságára, aki megtört kenyér-
ként életét adja a világért! Ak-
kor örömben fogunk élni és
örömet viszünk mindenhová.

Ez a Nemzetközi Eucha-
risztikus Kongresszus egy út
végét jelenti, de legyen még
inkább egy kiindulópont. Ha
Jézus nyomában járunk, ez ar-
ra hív bennünket, hogy előre
nézzünk, hogy befogadjuk a
kegyelem átformáló ajándé-
kát, és hogy mindennap újra-
ébredjen bennünk a kérdés,
amit Fülöp Cezáreájában az
Úr feltett a tanítványainak:
„Hát ti mit mondotok, ki va-
gyok?”

Forrás: MKPK
Fotó: MTI; 

Vatican Media

Jézus csodálóiból követőivé kell válnunk! 
Ferenc pápa szentbeszéde az 52. Nemzetközi Eucharisztikus Kongresszus záró szentmiséjén

Ferenc pápa szeptember 12-én Budapestre érkezett, ahol
11.30 órakor a Hősök terén bemutatta az 52. Nemzetközi
Eucharisztikus Kongresszus záró szentmiséjét. A NEK
Titkárságának tájékoztatása alapján több százezren
gyűltek össze szentmisét ünnepelni Ferenc pápával. A
Szentatya homíliáját teljes egészében közreadjuk.

„Isten, áldd meg a magyart!” 
Amikor a Szentatyával együtt imádkoztuk az Angelust a NEK-en
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(Folytatás az 1. oldalról)

– Mi lehet az oka, hogy 
Ferenc pápa másodszor jön 
Magyarországra, miközben
Olasz országon kívül egy or-
szágban sem járt kétszer?

– Magyarország meglehe-
tősen közel van, ez megköny-
nyíti az utazást. Nem elhanya-
golható, hogy 86 éves, nemrég
néhány napot kórházban töl-
tött. Magyarországra köny-
nyebb eljönnie, mint egy má-
sik kontinensre. És van egy
másik, szintén földrajzi szem-
pont: a pápa nagyon aggódik
az ukrajnai helyzet miatt. Ma-
gyarország határos Ukrajná-
val, és el tudom képzelni,
hogy innen is felhívást intéz
majd a békéért. A pápa hang-
jára sokan figyelnek, súlya
van. Húsvét napján az Urbi ez
Orbi áldás alkalmából is felhí-
vást intézett a békéért, de ha
még közelebb megy a had-
színtérhez, akkor még erőtel-
jesebben tud szólni, még na-
gyobb súlya lehet a szavainak.
És azt hiszem, egyházon belü-
li okai is vannak. Magyaror-
szág büszke a keresztény ha-
gyományaira, hitére. Ha nem
is mindenki hívő, de a hívők
komolyak és elkötelezettek a
hitükben: Ferenc pápa látoga-
tása ennek az elismerése is.
Manapság kereszténynek len-
ni talán nem divatos, különö-
sen nyugaton, de ezzel együtt

itt Magyarországon az embe-
rek meg tudják vallani és élni
a keresztény hitüket a modern
világban. Ez egy szép örök-
ség, amit a pápa követendő
példaként állíthat más orszá-
gok elé is. Tudjuk a program-
ját, elmegy majd a Vakok Inté-
zetébe a gyerekekhez, találko-
zik szegényekkel, menekül-
tekkel, fiatalokkal – ezek
mind prioritást jelentenek a
pápaságában, és olyan dol-
gok, amelyeket a magyar egy-
ház is megél a mindennapok-
ban. Azt hiszem, egybeesés
van ezen a téren a magyar
Egyház és a pápaság céljai kö-
zött. Látogatása egyrészt elis-
merés a pápa részéről a ma-
gyar Egyház felé, másrészt
ezeknek a prioritásoknak a
megerősítése.

– Nemrég ünnepeltük Ferenc
pápa megválasztásának ti -
zedik évfordulóját. Nuncius
úr kiemelt néhány prioritást.
Hogyan lehetne összefoglal-
ni a pápaság fő vonásait?

– Néhány fő irányvonal jut
eszembe, amelyek közül az el-
ső a reform: „Ecclesia semper
reformanda”, vagyis az Egy-
ház mindig a megújulás álla-
potában van. Meg kell vizs-
gálnunk az intézményeket,
struktúrákat, és át kell gon-
dolnunk, hogy valóban vála-
szolnak-e a mai, modern kor
igényeire, szükségeire. Termé-
szetes, hogy mindig nehéz

hátrahagyni a múlt dolgait, de
meg kell tenni. Ez egy keresz-
tény megközelítés, hiszen a
keresztények a jövőbe tekinte-
nek, nem szabad félnünk a jö-
vőtől. A másik, hogy előtérbe
állítja az irgalmasság testi és
lelki cselekedeteit: enni adni a
szegényeknek, meglátogatni a
rabokat… és néhány évvel
ezelőtt hozzátette az irgalmas-
ság egy új cselekedetét, a kör-
nyezetünk védelmét. Ezek
azok a helyzetek, amelyekben
az Egyház a legszebb részét
mutatja fel. A pápa arra hívja
az Egyházat, hogy még job-
ban végezze azt, ami ennyire
szép benne. És amikor a lehe-
tő legjobban tesszük meg azt,
ami a legszebb részünk, akkor
mutatkozik meg a maga sú-
lyában az Egyház hitelessége.
Egy másik prioritás, amelyre

Ferenc pápa nagy hangsúlyt
fektet, a Krisztussal való sze-
mélyes találkozás. Budapes-
ten, az eucharisztikus kong-
resszus zárómiséjén is el-
mondta: kereszténynek lenni
nem csupán kulturális, társa-
dalmi hovatartozás, hanem
azt jelenti, személyes kapcso-
latban lenni Krisztussal. A pá-
pa nagyon dinamikusan, lel-
kesítően beszél erről, nagy ha-
tást vált ki. Azt hiszem, azt
szeretné, hogy a vele való ta-
lálkozáson keresztül az embe-
rek a Krisztussal való mély ta-
lálkozást éljék meg.

– Hogyan készüljünk a pápa-
látogatásra?

– Úgy látom, nagy a lelke-
sedés, az emberek nagy szere-
tettel és felkészülten várják a

pápát, sokan mondják, meny-
nyire büszkék és boldogok. A
látogatás központja Budapest,
a pápa egészségi állapota mi-
att nem lehetett távolabbi uta-
kat szervezni. Erről az jut
eszembe, hogy a püspökök
ötévente ad limina látogatásra
mennek a pápához, ami kü-
szöblátogatást jelent, átlépik a
küszöböt a pápához. Buda-
pest városa lesz most három
napon keresztül az apostoli
székhely, és hívjuk az embere-
ket mindenfelől, hogy megte-
gyék a maguk „ad limina láto-
gatását” a pápánál. Olyan ez,
mint egy zarándoklat, moz-
gásban vagyunk, úton va-
gyunk, Krisztus felé tartunk,
akit a pápa képvisel.

Imádkozzunk érte, és ez
nem csak egy szokványos vá-
lasz. Én nagyon hiszek az
imádságban, tudom, hogy
hatékony, hegyeket mozgat
meg, fényt hoz a sötétségbe.
Imádkozzunk a pápalátoga-
tás sikeréért, imádkozzunk a
pápa egészségéért! Nemrég
éppen azt mondtam valaki-
nek, szeretnék 70 évesen
ilyen energikus lenni, mint a
pápa 86 évesen, de imádkoz-
nunk kell, mert időskorban
minden egyre nehezebb. A
készületünk másik módja le-
het, hogy az életünk közép-
pontjába állítjuk azokat a dol-
gokat, amelyek Ferenc pápa-
ságának is a középpontjában
vannak. Ne csak nézzük és
hallgassuk a pápát a televízi-

óban! Ő egy céllal, egy üze-
nettel érkezik Magyarország-
ra a katolikus közösséghez.
Amikor a gépe visszatér, le-
száll Rómában, ránk vár
majd, hogy folytassuk, amit
elkezdett: éljünk látogatásá-
nak gyümölcseivel, tegyük
gyakorlattá az életünkben
azokat a célokat, amelyekről
beszél. Gyakorlati tanácsként
azt tudom mondani, hogy in-
duljunk el jobban a szegé-
nyek felé, figyeljünk jobban
azokra, akik nem részesültek
annyi áldásban, mint mi. És
tegyünk a környezetünkért,
ez egy beruházás a jövőbe.
Ha eldobunk egy műanyag
palackot, 1-2 ezer évig meg-
maradt, ha a szelektív gyűjtő-
be tesszük, mi is hozzájáru-
lunk a teremtett világ védel-
méhez. Van egy harmadik
dolog is, amit mindannyian
megtehetünk: legyünk em-
berségesebbek a többiekkel.
A pápa, azon kívül, hogy a
Katolikus Egyházat látogatja
meg Magyarországon, üze-
nettel érkezik minden jóaka-
ratú emberhez. És ha valaki
nem is hívő, visszhangozhat
a szívében az üzenete az em-
berségről. Igyekezzünk több
emberséget mutatni mások
felé: biztos vagyok benne,
hogy ha így teszünk, nagy
csodák tanúi leszünk itt, Ma-
gyarországon is.

Thullner Zsuzsanna
Fotó: Merényi zita

Gyakorlatra kell váltani az életünkben a pápa üzenetét
Interjú Michael Wallace Ba nach apostoli nunciussal 

„Örültünk a felkérésnek. Nem
szakmailag jelentett kihívást,
bár úgy is szép feladat; az volt
megtiszteltetés, hogy Ferenc
pápának készítjük. Amivel
küzdöttünk, az a szűkös határ-
idő.” Ádám Tamás és Szentes
Vidor asztalosmesterek mutat-
ták be a gödi Piarista Szak-
képző Iskola műhelyében a pá-
palátogatásra készülő ülőbú-
torokat, melyeket ők terveztek
és kiviteleznek.

Április 6-án kezdték el a munkát,
és április 24-re be kell fejezniük. Ez
alatt az idő alatt összesen 23 szék ké-
szül a két asztalos keze munkájával.
Öt szett, minden helyszínen egy pá-
pai trónus és két püspöki szék, a
Kossuth térre pedig karfa és háttám-
la nélküli zsámolyok is készülnek.

„Azon gondolkodtam, mi illene
Ferenc pápához, s arra jutottam, az
egyszerűség a leginkább hozzá illő.
Megkaptam a Vatikánból a bemére-
tezett skiccet, az ülőfelület és a hát-
támla magassága, illetve szélessége
volt előírás. Ez alapján készítettem el
rajzokat, melyet kisebb módosítá-
sokkal jóváhagytak” – mutatja be a
tervezés folyamatát Ádám Tamás.

A pápa számára készülő trónusok
méretezését úgy határozták meg,
hogy a Szentatyának könnyebb le-
gyen felállni, minél kevesebb fájda-
lommal tudjon mozogni.

Ezért fontos a karfa magassága és
szélessége is – mivel arra támasz-
kodva áll majd fel –, illetve termé-
szetesen a szék ülőmagassága is.

A székek nem tömör fából készül-
nek, elsősorban a súlyuk miatt. Egy-egy
szék így is ötven kilogrammot nyom,
két ember tudja csak mozgatni őket.

„Elsőként a nyárfalemez magot,
egy egyszerű, rétegelt lemezfelületet
készítettünk el a kívánt méretre, azt
borítottuk kétfajta, tölgy- és kőrisfa
svartnival, azaz fűrészelt színfurnér-
ral. A lapra préseléssel már készen
vagyunk, lassan befejezzük a csiszo-
lást, következik a lakkozás és a páco-
lás. Most körülbelül 80 százalékos
készültségnél tartunk” – magyaráz-
za Szentes Vidor.

A világosabb borítás a kőris, ez
kerül a Kossuth térre, ahol az oltár
fehér lesz. Itt a székek kárpitja is hó-
fehér lesz.

A sötétebb a tölgy, melynek kár-
pitja törtfehér színű. Egyedül a Szent
István-bazilikába kerülő trónus lesz
dióbarna, elsősorban a bazilika do-
minánsan sötét színvilága miatt.

A székek ülőfelülete és háttámlája
kárpitozott lesz. Az asztalosok elké-
szítették a táblákat, melyeket egy
dunakeszi kárpitos von majd be hó-

fehér és törtfehér borítással, és ezt
ragasztják majd be a kiablakolt ülő-
felületbe és háttámlába, végül íves
karfával látják el a székeket.

A Ferenc pápa szá-
mára a látogatás öt fő
helyszínére készült öt
trónusra lézergravíro-
zással vitték fel a vati-
káni címert. Ezt a gép
rajzolta bele a fába, a
tervezőknek arányosí-
taniuk kellett a méret-
nek megfelelően –
tudjuk meg a két mes-
tertől.

A pápalátogatások
egyes világi és liturgi-
kus programelemei
során visszatérően ta-
lálkozhatunk az egy-
házfő sajátos jelvénye-
ivel  amelyek megjele-
nítik Péter utódának

hivatalát és küldetését az Egyház-
ban.

A szertartásokon, illetve találko-
zókon (kihallgatásokon) a pápa dí-

szesebb, kiemelkedő ülőalkalmatos-
ságot használ, amelyet hagyomá-
nyosan trónszéknek neveznek.
Funk  ciójában nem sokban különbö-
zik a püspök székétől, és a pápát Ró-
ma püspökeként megillető liturgi-
kus szék, azaz katedra a saját székes-
egyházában, a Lateráni Szent János-
bazilikában található.

A másutt végzett szertartások al-
kalmával mozdítható trónt használ.
A kihallgatásokon használt trón
többféle lehet az alkalom és a hely-
szín függvényében: az egyszerű ka-
rosszéktől a pápai palotában álló
márványtrónuson át a lépcsős emel-
vényen elhelyezett trónszékig.

A pápalátogatások során rendsze-
rint helyben készül akár több trón-
szék is a pápa számára, amelyekre
azután a helyi egyház féltve őrzött
kincseiként tekintenek. 

Trauttwein Éva
Fotó: Lambert Attila

Az egyszerűség jegyében tervezték az asztalosok 
a Szentatya trónusait
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„A megszentségtelenített templom kien-
gesztelésére” külön rendet ír elő a szerköny-
vünk. Arról nem szól, hogy miért szükséges
ez. A szóbeszéd viszont tud néhány dologról,
hogy milyen esetekben kell kiengesztelni a
templomot: ha gyilkosság, paráználkodás,
esetleg más erkölcstelenség történik a falai kö-
zött, vagy ha állatok okoznak pusztítást ben-
ne. A hosszú szertartás több vonatkozásban
megegyezik a templom szentelésével.

Mindjárt az elején ott áll, hogy „Csak püs-
pöki meghatalmazással végezhe-
tő”, éppen úgy, mint a templom-
szentelés. Azután a szokásos kez-
det áll az elején, majd az 50. (bűn-
bánati) zsoltár következik, ami na-
gyon is ide illik. Ezt követi három
tropár éneklése. Az elsőben a
mennybéli angyali seregekkel
együtt imádkozunk a kiengeszte-
lésért; a másodikban a saját meg-
tisztulásunkért is könyörgünk; a
harmadikban az Istenszülő segítségét kérjük.
Utána pedig „a pap körüljárja a templomot, s
annak külső falait szentelt vízzel hinti meg”.
Eközben, ugyanúgy, mint a templomszente-
lésnél, az 50. zsoltár versét énekli: „Hints meg
engem izsóppal és megtisztulok; moss meg
engem és a hónál fehérebb leszek.” Itt annyi a
többlet, hogy ezt refrénként minden egyes
zsoltárvers után elénekli. Közben a nép az Is-
tenszülő segítségéért is imádkozik egy ének-
ben. Majd a pap a templomajtó elé érve két
imát végez.

Az első imádság a templom alapkövének
lerakásánál is szerepel. Ebben az Istenszülő
pártfogását kéri a pap, hogy a felszentelt szol-
gák közreműködő tevékenysége révén való-
ban tiszta, megtisztított legyen a templom

szent helye. A második ima meglehetősen
hosszú. Előbb a templomnak mint épületnek a
célját vázolja fel: Isten dicsőségét tükrözi, a bű-
nös embernek menedékül szolgál. Mindenek-
fölött pedig a szent áldozat bemutatásának
legszentebb helye. Itt közeledhetünk ember-
szerető Istenünkhöz a leghatékonyabban. Mi-
vel azonban megszentségtelenítés érte a temp-
lomot, kéri a pap Istentől: „elevenítő és újjáte-
remtő Lelked árnyékolásával tedd újra e hajlé-
kot legszentebb Neved lakhelyévé, szent hajlé-

koddá, dicsőséged csarnokává, a
nyugalom helyévé (…), felöltöztet-
ve azt előbbi díszébe és ékességébe
(…), hogy megszégyenülés nélkül
és tisztaságban végezhessük benne
isteni titkaidnak szent szolgálatát.
Tisztítsd meg azt, és emeld fel újra
előbbi dicsőségét, állítsd helyre
megdicstelenített oltárát”. Azután
a hívekért könyörög: „tisztíts meg
minket is, alázatos szolgáidat, és

törölj el minden gonoszságot s vétekből eredő
minden lelki és testi szennyet”, majd az an-
gyalok bejövetelét és imádságát is kéri. Mind -
ezt azért, hogy a kiengesztelt templom újra
méltó legyen az áldozat bemutatására.

Aztán az új templom szentelése mozzanatá-
nak megismétlése következik: „Az ima után
az áldozópap a templomajtóhoz lép, és azt
jobb kezével † alakban jelölve” megnyitja, „s
belép a templomba, az ájtatos hívek követik
őt”, miközben éneklik az ismert éneket: „Mint
ahogyan Zakeus házának belépésed által üd-
vöt szereztél, Krisztus Urunk…”.

Az ezt követő nagy ekténiába illesztett sajá-
tos kérések természetesen a templom megtisz-
títására vonatkoznak.

Ivancsó István

Küzdelmes élete volt,
szilaj természete miatt
sokan nem szerették.
Epifanius így írt róla: „A
félelmet nem ismerőknek
az a gyengéjük, hogy
nem tudják az erejüket
felmérni, és ezért olykor
elvétik a helyes mértéket.
Atanázból hiányzott a
szelídség és a gyöngéd-
ség. Az állandó harctól
harciassá vált. Azáltal,
hogy mindig újra megtá-
madták, hajlamossá vált
a folytonos önvédelemre.
Mivel állandóan ütéseket
kapott, végül maga is
ütéseket osztogatott,
mégpedig keményeket.”

Gyermekként átélte
Diocletianus keresztény-
üldözését. Egyházi pá-
lyára lépett, és diakónus-
ként elkísérte az alexandriai püspököt a niceai
zsinatra. 328-ban meghalt Sándor püspök, aki
Atanázt szánta utódjául.

330-tól sok konfliktusa volt Meletiosz köve-
tőivel, akik szakadást okoztak Alexandriában
és környékén. Ráadásul Konstantin császár
fontosnak tartotta, hogy a pártok kibékülje-
nek, ezért kész volt az eretnek Ariust újra ke-
gyébe fogadni, ha új hitvallást tesz. Úgy ren-
delkezett, hogy Ariust vissza kell helyezni hi-
vatalába. Atanáz azonban nem egyezett bele,
és ezt írta a császárnak: „Nem lehetséges újra
felvenni az egyházba olyan embereket, akik el-
lene mondanak az igazságnak, tévtanítást ter-
jesztenek, és akikre az egyetemes zsinat ki-
mondta a kiközösítést.” Alexandriában ekkor
sokan Atanáz ellen fordultak, ezért egy felső-
egyiptomi kolostorban rejtőzött el.

335-ben, amikor a császár Jeruzsálembe za-
rándokolt, Atanáz ellenfelei zsinatot hívtak

össze Tíruszba. Atanázt
felszólították, hogy jelen-
jék meg a zsinaton, és ott
hatalmaskodással, tör-
vénytelenséggel vádol-
ták, ezért menekülnie
kellett. A császár később
megfosztotta hivatalától,
és Trierbe száműzte.
Konstantin haláláig kel-
lett várnia, hogy vissza-
térhessen Alexandriába.
Ám mivel az új császár is
engedékeny volt az ariá-
nusokkal, egy Antiochiá -
ban tartott zsinat ismét
megfosztotta hivatalától
Atanázt, aki I. Gyula pá-
pához Rómába mene-
kült. Csak 346-ban térhe-
tett haza püspöki városá-
ba. Diadalmenettel fo-
gadták. Ekkortól tíz évig
maradhatott Alexandriá-

ban. Egyházmegyéjében megújította Nicea
szellemét, továbbá Etiópia és Arábia térítésén
fáradozott. E viszonylag nyugodt időszakban
írta legjelentősebb műveit.

356-ban ismét menekülnie kellett, mivel az
ariánusok megnyerték ügyüknek Constantius
császárt, aki eljárást indított Atanáz ellen. Az
egyiptomi remeték közt talált menedéket. Ju-
lianus császár uralkodásának kezdetén térhe-
tett újra haza, ám később, 362 és 363 között is-
mét száműzetésben volt. Találkozott Antallal,
a remeték atyjával, és megírta az életrajzát.
Amikor Valens császár uralkodásának idején,
366-ban újabb négy hónapos száműzetésbe
kényszerült, szülei kriptájában húzódott meg.
De aztán végleg hazatért városába, amely ha-
láláig hű maradt hozzá.

Püspökségének negyvenhat évéből húszat
száműzetésben töltött.

L. K.
A zsoltárok énekléséről
Úgy vélem, aki zsolozsmázik, annak tükré-

vé válnak a zsoltárok, amelyekbe beletekintve
önmagát is, és lelkének rezdüléseit is meg tud-
ja figyelni. (…) A Zsoltárok könyve a lélek veze-
tésének mintaképét is megadja. Úgy vélem
ugyanis, hogy ennek a könyvnek az igéiben
benne van az ember egész élete, lelkének ér-
zelmei, sőt gondolatainak menete is, úgyhogy
ennél több nincs is az emberben. (…) Minden
zsoltárt maga a Szentlélek (...) rendezett el így,
hogy (...) mi is megérthessük belőlük lelkünk
rezdüléseit.(…) A zsoltárok ugyanis mindkét
embertípus ügyét előadják: azét is, aki megtar-
totta a parancsot, s azét is, aki megszegte.
Márpedig minden ember jut ilyen helyzetek-
be, egyrészt hogy megtartotta a parancsot, s
másrészt, hogy megszegte.

(Részlet Szent Atanáz művéből)

PÁRBESZÉD A LITURGIÁRÓL

Ajtó a jövőre

Elevenítő és újjáteremtő
Lelked árnyékolásával

tedd újra e hajlékot 
legszentebb Neved 

lakhelyévé
”

ÁPRILIS 30., HÚSVÉT 4. VASÁR-
NAPJA (Szent V. Piusz pápa, Katalin, Kit-
ti) – ApCsel 2,14a. 36–41 (Isten Úrrá és Mes-
siássá tette Jézust.) – 1Pét 2,20b–25 (Megtér -
tetek lelketek Pásztorához.) – Jn 10,1–10 (Én
vagyok a juhok kapuja.) – Zsolozsma: IV.
zsoltárhét – Énekrend: Ho 85 – ÉE 551,
416, Ho 85 – ÉE 104, Ho 142 – ÉE 548, Ho
205 – ÉE 224.

MÁJUS 1., HÉTFÕ – Szent József, a munkás emléknapja (Fülöp,
Jakab) – ApCsel 11,1–18 – Jn 10,11–18 vagy Szent Józsefről Ter 1,26–
2,3 vagy Kol 3–14–15.17.23–24 – Mt 13,54–58.

MÁJUS 2., KEDD – Szent Atanáz püspök és egyháztanító emlék-
napja (Zsigmond) – ApCsel 11,19–26 – Jn 10,22–30.

MÁJUS 3., SZERDA – SZENT FÜLÖP ÉS SZENT JAKAB APOS-
TOLOK ÜNNEPE (Tímea, Viola) – 1Kor 15,1–8 – Jn 14,6–14.

MÁJUS 4., CSÜTÖRTÖK – Szent Fló -
ri án vértanú emléknapja vagy Boldog Ceferi-
no Giménez Malla cigány vértanú (Szil-
vánusz, Mónika) – ApCsel 13,13–25 – Jn
13,16–20.

MÁJUS 5., PÉNTEK (Gyöngyi, Györ-
gyi, Gotthárd, Júlia) – ApCsel 13,26–33 –
Jn 14,1–6.

MÁJUS 6., SZOMBAT (Savio Domonkos, Ivett, Frida, Zsóka) –
ApCsel 13,44–52 – Jn 14,7–14.

MÁJUS 7., HÚSVÉT 5. VASÁRNAPJA (Boldog Gizella, Ben-
degúz, Gusztáv) – ApCsel 6,1–7 (Kiválasztottak hét, jó hírben álló, Szent -
lé lekkel eltelt férfit.) – 1Pét 2,4–9 (Választott nép, királyi papság vagytok!)
– Jn 14,1–12 (Én vagyok az út, az igazság és az élet.) – Zsolozsma: I. zsol -
tárhét – Énekrend: Ho 84 – ÉE 550, 416 Ho 89 – ÉE 110, Ho 134 – ÉE
555, Ho 88 – ÉE 107.

A hét liturgiája
A év

A BIBLIA ÜZENETE

Átlépve a félelem küszöbén 
Jn 10,1–10

A HÉT SZENTJE

Alexandriai Szent Atanáz
Május 2.

GÖRÖGKATOLIKUS LELKISÉG

A Szent Liturgiáról (122.)

Húsvét negyedik vasárnapján, melyet egy
evangéliumi képpel a Jó Pásztor vasárnapjá-
nak is hívunk, az egész Egyházban papi és
szerzetesi hivatásokért imádkozunk. Nagy ke-
gyelem mindannyiunknak, hogy ma Péter
utódával, Ferenc pápával együtt ünnepelhe-
tünk. Ezekben a napokban újra és újra átjárja
életünket a húsvéti találkozásokból fakadó ör-
vendezés, a feltámadás hajnalának meglepett-
sége, amely egyúttal táplálja és folyamatosan
megújítja az Úrral való személyes kapcsola-
tunkat, tőle kapott hivatásunkat. A mai vasár-
nap evangéliuma az úgynevezett én-mondá-
sok egyikét idézi: „Én vagyok az ajtó.” Amikor
Jézus ilyen egyszerű képeket vagy fogalmakat
használ, akkor is önmagáról tanít. Ő az, akin
keresztül belépünk az Atyával való közösség-
be, ő az, aki vezet és akit követhetek. Amikor
úgy beszél magáról, mint kapuról vagy ajtóról,
ezzel a képpel utunkat és lehetőségeinket tárja
elénk, a kilépő Egyház szüntelen megújulásá-
ra, a teremtett ember zarándok létének első lé-
péseire hív és biztat bennünket. A kapu itt va-
lójában nem valamilyen tárgyat jelöl, hanem a
személyt és a kapcsolatot. Ezt a kaput a pün-
kösdi lélek mindent felforgató szele soha nem
engedi bezáródni.

Az evangélium ajtaja tehát nem egy zárt aj-
tó. Nincs rajta lakat, csak bizalom és bátorság

arra, hogy merjem rátenni kezemet a kilincsre,
és átlépjem félelmeim küszöbét. Krisztus az aj-
tó, és ez mindenhez erőt ad. Csak ezzel az
odaadottsággal lehet a nyomába lépni, útra
kelni, amint tette ezt Péter, Máté és sok száz
más tanítvány, akikről az evangéliumokban
olvasunk. Ő ma is hív, nevemen szólít, erőt ad,
és mellettem marad. Mindannyiunk kereszt-
ségből fakadó hivatása Jézus tanítványává len-
ni, szívünkkel látva és hallgatva tanulni, hozzá
hasonlóvá formálódni. Ő a Jó Pásztor, akinek
hangját keresem és követem, aki terelget, visz-
szafordul, utánam jön, s ha kell, otthagyja a ki-
lencvenkilencet, és ölében hordoz, hogy újra
együtt lehessünk.

A Pásztor hűséges. Papként vagy szerzetes-
ként bizonyosak lehetünk abban, hogy méltat-
lanságunk és bűneink ellenére Jézus első sze-
retete egy egész életre szól. Meghívása konk-
rét, személyes szeretet és titok egyszerre. Ő
nem ideiglenes projektekben gondolkodik, ha-
nem bennem, ezért ő tesz alkalmassá arra,
amire kiválasztott. Jézus személyes szeretetére
és kezdeményezésére alázattal, odaadottság-
gal lehet és szabad válaszolni. Ezért mondhat-
ja mindig minden meghívott ember: Nem én
teszek nagy dolgokat, hanem ő cselekszik ben-
nem és általam.

Serfőző Levente

A húsvét a keresztség elmélyítésének ideje,
főleg a húsvétkor megkeresztelt felnőttek szá-
mára. A liturgián a korai Egyház életéről olva-
sunk egy szakaszt az Apostolok cselekedeteiből, s
általa megérthetjük, mit jelent, hogy a kereszt-
séggel mi is beléptünk az egyházi közösség aj-
taján: megkereszteltségünk az értünk meghalt
és feltámadt Krisztushoz köt bennünket.

Mi is megéljük az őszinte bűnbánatot, hi-
szen mindig is méltatlanok maradunk arra,
hogy ő a hajlékunkba jöjjön. Krisztus mégis
bűnbocsánatot hirdet. Vétkeinket saját testé-
ben felvitte a keresztfára, hogy már ne az Is-
tentől elszakítottság és a reménytelenség, ha-
nem az Istenhez tartozás Lelke lakjon a szí-
vünkben. Olyan örömhír ez, amit az igehirde-
tés, az Eucharisztia vétele és a kiengesztelődés
szentsége megkeresztelt életünk folyamán
folytonosan táplál bennünk.

Van, aki családi neveltetése folytán belenő a
keresztény hitbe. Van, aki felnőttként talál rá
vagy talál vissza hozzá. Aki igent mond Krisz-
tus követésére, és hétről hétre betér a templom
ajtaján, annak Jézus eligazítást ad az élet kér-
déseiben, és egy reményteli jövő ígéretében ré-

szesíti. Jézus ajtó a jövőre, rajta keresztül sza-
bad utat kapunk az Atyához.

A görögkatolikus liturgián fontos szerepet
töltenek be a szentélybe vezető ajtók. A király-
kapun bevonulva megjelenítik a Jézus sírjához
vonuló, kenetvivő asszonyokat és tanítványo-
kat. Az oltár Jézus sírját, a feltámadás helyét
jelképezi, ahonnan a feltámadt Krisztus öröm-
híre betölti a templomban összegyűlt gyüleke-
zetet.

A latin liturgiában elsősorban az utolsó va-
csora emlékezetét hangsúlyozzuk. Az oltár vi-
szont annak a lakomának is a jelképe, amely
életünk végén vár ránk. Amikor kilépünk a
padokból, és rendezett sorokban az oltár felé
haladunk, hogy Krisztus testét magunkhoz
vegyük, az ő megdicsőült testében részese-
dünk, a feltámadt Krisztushoz kapcsolódunk.
Ő vezet ki bennünket a bűnből és a reményte-
lenségből, ajtót nyit a jövőre, előttünk halad.
Mi pedig követjük, mert már hallottuk a hang-
ját: egyetlen szót, a keresztségben ránk kimon-
dott „igen”-t, és meggyógyult a lelkünk.

Gérecz Imre OSB
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– Minden összeállt Ferenc pápa lá-
togatására?

Szokola Nóra: Azt túlzás lenne
állítani, hogy minden összeállt, hi-
szen az idő nagyon rövid volt a szer-
vezésre, de haladunk előre. A talál-
kozó programján már csak apróbb
finomításokat végzünk, az egyház-
megyékkel folyamatos kapcsolatban
vagyunk a résztvevőket illetően, a
technikai részletek is egyre inkább
kitisztulnak, de rengeteg munka vár
még ránk az elkövetkezendő két hét-
ben.

– Mit remélnek a találkozótól?

Horváth Zoltán: Amit nagyon re-
mélek, hogy a találkozó legfonto-
sabb üzenete „átmegy”, megérint
mind annyi unkat. Bár mindenki az
Egyház életének más-más területén
és másként szolgál – nyilván más egy
pap és más egy világi feladata –, de
egy közösséghez tartozunk. Van, aki
igehirdetőként nagy tömegeket meg-
mozgat, van, aki elnéptelenedő pici
templom megmaradt időseit próbál-
ja közösségben tartani világi munka-

társként. Mindannyian ugyanahhoz
az Egyházhoz tartozunk, és ugyanaz
az Egyház él a nagy tömegben, a fia-
talok között, a kis falu néhány lelkes,
legtöbbször idősekből álló közössé-
gében is.

Ennek az egységét, a valahova
tartozás élményét hivatott közvetíte-
ni ez a találkozó.

Bízom abban, hogy a pápának,
mint az Egyház látható fejének
ugyan úgy fontos, mint magának
Krisztusnak, az Egyház láthatatlan
fejének, az Egyházért végzett egysze-
rű tevékenység és a legnagyobb hor-
derejű, magas beosztású egyházi sze-
mély tevékenysége.

– Hány embert várnak?

SZ. N.: A Szent István-baziliká-
ban a Szentatya püspökökkel, pa-
pokkal, szerzetesekkel, diakónusok-
kal, papnövendékekkel és a lelki-
pásztori munkatársakkal találkozik,
így elsősorban őket várjuk az ese-
ményre, három szektorban. A bazili-
kában közel ezren, a tér zárt szekto-
rában további százak tudnak helyet
foglalni, a tér nyitott szektorában pe-

dig a befogadóképességig tudjuk fo-
gadni az érdeklődőket. A zárt szek-
torokban az egyházmegyék osztják
ki a helyeket és küldik meg nekünk
az így kialakult résztvevői listát. Ért-
hető módon az érdeklődés óriási az
egyházmegyék részéről.

– Hogyan fogadják Ferenc pápát?

H. Z.: Ferenc pápát a főbejáratnál
fogadja Erdő Péter bíboros, prímás,
Veres András püspök, a Magyar Ka-
tolikus Püspöki Konferencia elnöke
és Mohos Gábor segédpüspök, a
Szent István-bazilika plébánosa.

– Milyen programmal zajlik a talál-
kozó?

SZ. N.: A Szentatya érkezése előtt
16 órától imádságos felvezető prog-
rammal készülünk, amelynek gerin-
cét a közösen elmondott rózsafüzér
imádság adja. Az előimádkozókat az
egyházmegyék delegálják ezzel is
szimbolizálva az egységet. A prog-
ram zenei részében a Szent Efrém
Férfikar, valamint a Szent István-ba-
zilika énekkarából és az Egyetemi
Templom Don Bosco énekkarából ál-
ló egyesített kórus, az In Media
Brass rézfúvós kvintett, valamint Vi-
rágh András Gábor orgonaművész
működik közre. A Szent Efrém Férfi-
kar egy külön erre az alkalomra írt
motettával is készül.

A Szentatya érkezését követően
köszöntő után tanúságtételek lesz-

nek. Ezután következik a Szentatya
beszéde, majd közös imádság. A ta-
lálkozó végén a Szentatya áldást ad
a résztvevőknek.

– Miért a rózsafüzérre esett a vá-
lasztás?

H. Z.: A rózsafüzér-imádság ké-
szít fel a találkozásra, s a Szűz-
anyával, a Magyarok Nagyasszo-
nyával való kapcsolat által megerő-
södünk összetartozó közösségben
– papok, papnövendékek, diakó-
nusok, szerzetesek, hitoktatók, lel-
kipásztori munkatársak, minda-
zok, akik klerikusi vagy világi mi-
nőségben szolgálnak az Egyházban
valamilyen területen. Minden egy-
házmegyéből egy tizedet hárman
imádkoznak. Két-két percben az
egyes titkokhoz elmélkedést fo-
gunk hallani, amit az adott sze-
mély készít. Ha például ő hitokta-
tó, aki nap mint nap tanítja az ifjú-
ságot a hit misztériumaira, most a
saját hitéről fog a többi szolgálatte-
vő között elmélkedni. Arra kértük
a koordinátorokat, úgy válasszák
ki az előimádkozókat, hogy egy-
részt az egész országot, valamint
mindazt a területet képviseljék,
ahol az Egyház jelen van.

Trauttwein Éva
Fotó: Merényi Zita, 

Lambert Attila

Mindannyian ugyanahhoz a közösséghez tartozunk 
Az Egyházban szolgálók találkozója a Szentatyával

Imádságos együttléttel várják a Szent István-bazilikában Ferenc pá-
pát a magyarországi egyházmegyék püspökei, papjai, papnövendékei,
állandó diakónusai, szerzetesei, katekétái, lelkipásztori munkatár-
sai. Horváth Zoltán atya, a pápalátogatás liturgikus felelőse és
Szokola Nóra, a Szent István-bazilika kulturális szervezője, a hely-
szín felelőse mutatják be a találkozó programját.

– A Magyar Katolikus Püspöki
Konferencia (MKPK) kérte fel Önt
a liturgikus ruhák megtervezésére?

– Igen, Veres András püspök atya,
a püspöki konferencia elnöke kere-
sett meg ezzel a megbízással. Ez egy
nagyon szép felkérés, nagyon meg-
tisztelő, de egyben komoly felelős-
ség, komoly munka is. Szükségem
volt rá, hogy imádkozzam, és készít-
sek néhány vázlatot, hogy lássam,
vannak-e gondolataim, meg tudom-
e oldani a feladatot.

– Nem volt Önben feszültség az idő
rövidsége miatt?

– De igen. Az idő bizony sürge-
tett. A felkéréstől számított szűk két
hét múlva a liturgikus ruhákat gyár-
tó manufaktúra, a Desta Industrie
már kérte a terveket, és onnantól
fogva folyamatosan együtt dolgoz-
tunk a megvalósításon. Én magam is
elutaztam Dél-Olaszországba, ahol a
munkatársi gárdával együtt napokig
gondolkodtunk a lehetőségeken,
véglegesítettük a terveket, és kidol-
goztuk a technikai megvalósítás
részleteit. Végül, Istennek hála, min-
den a helyére került.

– Milyen érzésekkel fogadta a fel-
kérést, és mit jelent Önnek ez a
megbízatás művészként és szociális
testvérként, hiszen tagja az idén
százéves Szociális Testvérek Társa-
ságának. Vagy nem választható el
ez a kettő egymástól?

– Számomra nem választható el
egymástól ez a két dolog. A megbí-
zatás mindenképpen rendkívüli

ajándék. Egyrészt azért, mert a
Szentatya látogatása óriási esemény,
amiben ilyen módon én is részt ve-
hetek, és rajtam keresztül az alapítá-
sának századik évfordulóját idén
ünneplő közösségem is. Mindvégig
támogattak és segítettek az imáikkal,
amiért nagyon hálás vagyok. A fel-
kérés a liturgikus ruhák elkészítésé-

re tehát gyönyörű jubileumi ajándék
számomra. Másrészt nagyon nagy
öröm és megtiszteltetés a Szentatyá-
nak és a vele koncelebráló atyáknak
miseruhát készíteni. Részese lenni
egy, az egész ország számára ki-
emelkedő eseménynek.

– Ön rendkívül sokoldalú képző-
művész, oltár- és táblaképeket, fal-
festményeket, üvegablakokat, mo-
zaikokat és grafikákat készít, fel-
nőtteknek és gyermekeknek szóló
könyveket, hittankönyveket il-
lusztrál. Miseruhát is készített
már?

– Eddig még nem.
Amikor Rómában a
Képzőművészeti Aka-
démiára jártam, grafikai
feladatként terveztem
miseruhákat. Nagyon
érdekelt és vonzott ez a
téma, foglalkoztam vele,
de végül a tervek akkor
nem valósulhattak meg.
Most, hogy megkaptam
ezt a felkérést, a régi vá-
gyaim is visszaköszön-
tek bennem, hogy a li-
turgiát, a szentmisét
ilyen módon is szolgál-
hassam.

– Milyen jelképek fe-
dezhetők fel a pápai
miseruhán?

– Ami engem elsődlegesen meg-
érintett, az a Szentatya apostoli láto-
gatásának jelmondata: „Krisztus a
jövőnk”. A feltámadott Krisztust
szerettem volna a miseruhán jelké-
pesen megjeleníteni, hiszen a húsvé-
ti liturgikus időszakban vagyunk,
amelynek színei meghatározóak a
mi szempontunkból, így jórészt a fe-
hér és az arany. Az okker vagy sár-
gás szín utal az aranyra.

Az örömnek ezek a színei vannak
jelen a miseruhán, a feltámadt Krisz-
tust is ezekkel a színekkel jelenítet-
tem meg. Megjelenik rajta a föltá-
madt Úr szíve, amelyből vér és víz
folyik ki, mintegy folyóvá válva.
Ezen a folyón látható a miseruha há-
tulján a pápalátogatás logója is. A
vérnek és a víznek ez a képe szimbo-
likus, többféle jelentéstartalommal
bírhat. Elsődlegesen a megváltást jel-
képezi, Krisztus önként vállalt életál-
dozatát a keresztfán. A folyó, a víz
emlékeztethet minket a Szentlélekre,
de Budapest jelképére, a Dunára is,
valamint kapcsolódik a hazánkban
másfél évvel ezelőtt lezajlott Nem-
zetközi Eucharisztikus Kongresszus

jelképeihez is. A folyón megjelenő
kék szín egyezik a feltámadt Krisz-
tus feje fölött az ég színével. A kék
szín mintegy híd a föld és az ég kö-
zött, amely egyben emlékeztethet
minket a Szűzanyára is.

– A miseruhán kívül beszélne a
többi liturgikus ruháról is?

– Kazula, azaz miseruha készül a
Szentatyának és a vele együtt miséző
püspököknek, papoknak. Mitra,
azaz püspöki süveg is készül a
Szentatyának és a jelen lévő püspök
atyáknak. A miseruhákhoz egyszerű
stóla tartozik. Kifejezetten a Szent-
atya számára készül palást, és ehhez
speciálisan egy hozzá való díszesebb
stóla. Az oltár körül szolgálatot vég-
ző diakónusoknak dalmatika, a jelen
lévő többi diakónusnak pedig külön
stóla készül. Beletartozik a liturgikus
ruhák sorába egy nagy vélum, ami-
vel az Oltáriszentséget emelik föl, és
kehelytakarók is.

– Ön tagja volt januárban annak a de-
legációnak, amelyet a Szentatya foga-
dott abból az alkalomból, hogy idén

ünnepli alapításának
100. évfordulóját a Szo-
ciális Testvérek Társa-
sága. Egészen kö zelről,
szemtől szemben lát-
hatta Ferenc pápát. Idő-
közben megkapta a
püspöki felkérést a pá-
palátogatás liturgikus
ruháinak megtervezé-
sére. Ezek után hogyan
készül lélekben a
Szentatya látogatására,
és mit remél ettől?

– Rendkívüli évet
élünk, ez egészen biz-
tosan így van. Január-
ban, amikor magánki-
hallgatáson vehettünk
részt a Szentatyánál, a

Szociális Testvérek Társaságának
Nemzetközi Tanácsa tagjaként lehet-
tem jelen az audiencián, az elöljárók
mellett. Nagyon szép találkozás volt.
A Szentatya a maga kedvességével,
közvetlenségével, komoly érdeklő-
désével és üzenetével várt minket.
Látszott rajta, hogy kíváncsi ránk.
Most pedig Magyarországra jön, és a
magyaroknak hoz üzenetet. Nagy
szeretettel várjuk őt.

Izgatottan várom, hogy számára
és számunkra is milyen ajándékot
tartogat a Szentlélek, milyen üzene-
tet hoz el nekünk az Úrtól.

Biztosan a Szentatya is nagyon ké-
szül. És úgy látom, mi is sokan ké-
szülünk nagy szeretettel és odaadás-
sal, rengetegen dolgoznak azon, hogy
ez a látogatás lelkiekben valóban gaz-
dag legyen. Imádkozom mindezért,
és remélem, hogy így lesz. Hiszem,
hogy amekkora öröm volt részt venni
az előkészületekben, ugyanakkora
öröm lesz találkozni a Szentatyával.
Lehet, hogy ez mindnyájunk számára
valami újnak a kezdete lesz.

Bodnár Dániel
Fotó: Lambert Attila; 

Fecske Orsolya

Az öröm van jelen a miseruhán
Beszélgetés Fecske Orsolyával, a pápalátogatás liturgikus ruháinak tervezőjével

Ferenc pápa április 28–30. között apostoli látogatást tesz Magyaror-
szágon, melynek csúcseseménye a budapesti Kossuth téri szentmise
lesz április 30-án, vasárnap, amelyet a Szentatya egy különleges, erre
az alkalomra tervezett és gyártott miseruhában prezi de ál. Ezt és a
többi liturgikus ruhát is Fecske Orsolya festőművész, a Szociális
Testvérek Társaságának tagja tervezte.
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(Folytatás az 1. oldalról)

– Harmadik alkalommal ér-
kezik hozzánk Ferenc pápa,
ha ideszámítjuk a csíksom-
lyói látogatását, amit maga is
úgy tart számon, hogy akkor
is a magyarokkal együtt ün-
nepelt. Hogyan értékeli a
Szentatya döntését, hogy ha-
marosan ismét Magyaror-
szágra látogat?

– Világviszonylatban mi,
magyarok kis nemzet va-
gyunk. A másfél évvel ezelőt-
ti 52. Nemzetközi Euchariszti-
kus Kongresszus, amelyen
magam is részt vettem, nem-
zetközi esemény volt, de a
magyar közösségek erejéről is
szólt, és arról az erős hitről,
arról a jövőbe vetett remény-
ségről, amely Magyarorszá-
gon tapintható, kézzelfogha-
tó. 2021-ben azzal távozott in-
nen a Szentatya – éppen az
Önök újságírói kérdésére vá-
laszolva –, hogy már a repü-
lőgép fedélzetén megfogal-
mazta: szándékában áll visz-
szatérni hozzánk. Ez mintegy
a visszaigazolása annak, hogy
az a néhány óra, amit közöt-
tünk töltött, meghatározó volt
számára. Ahogy jelenléte
minket is gazdagított. Az a
döntése pedig, hogy most is-
mét ellátogat hozzánk, azt
mutatja, hogy becsüli a ma-
gyarokat.

– A protokoll adta keretek
között, illetve azokon túl, ho-
gyan készül a pápalátogatás-
ra?

– Ferenc pápával kapcso-
latban az a személyes tapasz-
talatom – és ezt mások is, akik
közelebbről ismerik, megerő-
sítették –, hogy viszonylag
szabadon értelmezi a proto-
kollt, szeret spontán döntése-
ket hozni. Az elnökség szabta
kereteken belül magam is ha-
sonlóképpen teszek. A Vati-
kánban is az utolsó pillanat-
ban mondtuk le a tolmács se-
gítségét, hogy négyszemközt
tudjunk beszélgetni, spanyo-
lul. Sokkal személyesebb volt
így. Ferenc pápa szándékaiból
azt értettem meg, hogy minél
több magyar emberrel, élő kö-
zösséggel szeretne találkozni
a látogatása során. Az Eucha-
risztikus Kongresszuson tett
látogatásának egyik fontos
üzenete volt számomra, aki
református keresztyén va-
gyok, hogy hangsúlyozta az
egyházak közötti együttmű-
ködés, az ökumené fontossá-
gát. Ezt tükrözte az is, hogy a
magyarországi egyházak ve-
zetőivel is volt találkozója a
Szépművészeti Múzeumban.

Ami a pápalátogatásra va-
ló személyes felkészülésemet
illeti: a nyilvánvaló előkészü-
leteken túl igyekszem fejlesz-
teni a spanyol tudásomat,
hogy négyszemközt is tud-
junk beszélni egymással. Az
elmúlt hónapokban ezért job-
ban előtérbe helyeztem a
nyelvtanulást. A spanyol sor-
rendben a negyedik idegen
nyelvem, gyakorolnom kell
ahhoz, hogy megfelelően tud-
jam használni.

– Tavaly február végén 
döbbenten figyeltük, ahogy
Orosz  ország lerohanta Ukraj-

nát. Idén adventben Zelensz -
kij elnök meghívására Kijev-
be látogatott. Hogyan látta
ukrán oldalról a háborús
helyzetet? És hazafelé jövet,
amikor megállt Kárpátalján,
hogyan tudta erősíteni az ott
élő magyarságot?

– Tragikus, ami Ukrajná-
ban történik. Tragikus, hogy
egy országot ma is egyik pilla-

natról a másikra megtámad-
hat egy másik. Az emberek
többsége nem számított rá,
hogy háború lesz, ahogyan ar-
ra sem, hogy az ennyi ideig el-
húzódik, és ilyen súlyos kö-
vetkezményekkel jár majd.
Adott a feladat: az áldozato-
kat biztosítani kell a támoga-
tásunkról, és egyértelműen el
kell ítélni az agressziót, keres-
ni kell az utat a békéhez.
Azért is utaztam Kijevbe,
hogy együttérzésünkről bizto-
sítsam az ukránokat.

Nem lehet azonban elfed-
ni vagy szőnyeg alá söpörni
az országban élő magyar ki-
sebbség problémáit. A kár -
pát aljai magyarok jogai az
utóbbi időben súlyosan sérül-
nek, és ez elfogadhatatlan. 
A magyaroknak a szülőföld-
jükön, a saját közösségeik-
ben, az anyanyelvük szabad
használata mellett kell boldo-
gulniuk.

– Ferenc pápának nagyon
kedves szentje a mai Magyar -
ország területén – az egykor a
Római Birodalomhoz tartozó
Pannonia provinciában –
született Szent Márton, aki a
felebaráti, segítő szeretet
szentje. A Szentatya gyakran
egy Szent Mártont ábrázoló
plakettet ad ajándékba a ven-
dégeinek, akik hivatalos láto-
gatásra érkeznek hozzá. Ho-
gyan emlékszik vissza arra,
amikor a háború kitörésekor
a magyar társadalom egy em-
berként mozdult meg, hogy
segítsen a hazánkba tömege-
sen érkező menekülteken?

– Hálás szívvel és büszkén
gondolok arra, hogy mi, ma-
gyarok milyen azonnali és
magától értetődő összefogás-
sal adtunk választ a háború
borzalmára. Egy nap sem telt
bele, és a határ mentén élők
együtt mozdultak meg, amire
éppen szükség volt, azt fel-
ajánlották a menekülteknek. A
jelenlét a háború kitörése óta
eltelt tizennégy hónapban is

folyamatos, nemcsak Magyar -
országon, hanem Kárpátalján,
illetve Belső-Ukrajnában is.
Külön szeretnék köszönetet
mondani azoknak az egyházi
közösségeknek és szerveze-
teknek, amelyek most is helyt -
állnak. Nem számít a feleke-
zeti különbözőség, sőt az sem,

hogy egyházi vagy civil szer-
veződésről, az állam valamely
szervéről vagy egy magánjel-
legű kezdeményezésről van-e
szó. Mindannyian azt nézték,
hogy mit tudnak adni. Segítet-
tek azoknak, akik menekülni
kényszerültek a háború miatt,
és azoknak is, akik otthon ma-
radtak a nehéz körülmények
között.

– A Szentatya a húsvéti Urbi
et Orbi üzenetében is ki-
emelten foglalkozott az Uk-
rajnában és a világ más pont-
jain kialakult háborús hely-
zetek mielőbbi lezárásának
kérdésével. A müncheni biz-
tonságpolitikai konferenciá-
ról hazatérő Paul Richard
Gallagher érsek, a Vatikán
államközi és nemzetközi
szervezetekkel fenntartott

kapcsolatokért felelős titkára
az America Magazine című
jezsuita lapnak adott interjú-
jában elmondta: az ukrajnai
háborúban az igazságos béke
feltétele, hogy az orosz csa-
patok kivonuljanak a meg-
szállt területekről. Ön ho-
gyan látja a békéhez vezető
utat?

– A Szentatya bölcsességét
és bátorságát mutatja, hogy
húsvéti üzenetében is egyér-
telművé tette: elítéli az orosz
agressziót, ott áll a megtáma-
dott ukránok mellett, hajlan-
dó közvetítő szerepet vállal-
ni, ugyanakkor nem felejtke-
zik el és nem mond le az
orosz emberekről sem. Sze-
rintem ez egy bölcs, kereszté-
nyi hozzáállás, amit magunk-
ra nézve is irányadónak kell
tartanunk. Hiszen az orosz
nép, az orosz kultúra, Orosz -
ország tegnap is volt, ma is
van és holnap is lesz.

Meg kell találnunk, ho-
gyan tudunk elsősorban a
harcoló felekkel, másodsor-
ban pedig az őket támogató
többi erővel, hatalommal
együttműködve tényleges
párbeszédet folytatni a béke
érdekében. Ehhez mindeneke-
lőtt erős szándékra van szük-
ség, elhatározásra, hogy véget
akarunk vetni a háborúnak.
Számomra is egyértelmű: ez a
háború nem érhet véget azzal,
hogy Oroszország eléri a ma-
ga elé tűzött céljait, jóllehet
konkrét, háborús célt tulaj-
donképpen nem fogalmazott
meg. Nem lehet, hogy ukrán

területekről ne kelljen ki-
vonulnia Oroszországnak.
Ugyan akkor jó lenne, ha mi-
nél többen felismernék: ha így
haladunk tovább, ha mind
több ország egyre nagyobb
mértékben veszi ki a részét a
háborúból, az nem vezet a há-
borús konfliktus enyhülésé-
hez és nem szolgálja a békét.
Inkább táplálja a tüzet, a há-
ború további eszkalálódásá-

hoz vezethet. Ez az, ami a leg-
inkább fenyeget bennünket. A
háború nem feltétlenül áll
meg az országhatároknál,
egyik pillanatról a másikra to-
vább terjedhet, akár a mi irá-
nyunkba is. Ezt mindenkép-
pen el kell kerülnünk.

És nem feledkezhetünk
meg az imádság erejéről. Az
imádság fontosságát nem le-
het eléggé értékelni. Mind -
annyian hozzájárulhatunk a
békéhez, de ehhez hinnünk
kell abban, hogy igazából az
Úristen az egyetlen, akinek
hatalmában áll elnémítani a
fegyvereket, és jobb belátásra
vezetni a döntéshozókat. Eh-
hez valóban bízunk kell az
imádság erejében, és nem csak
az emberektől kell várnunk a
megoldást. Miközben vezető-
ként minden eszközzel sze-
mélyesen is tennünk kell a mi-
előbbi békéért.

– Mit jelent Önnek az isten-
hit? Miben erősíti az életét, a
szolgálatát, és hogyan tudja
megélni a hétköznapokban?

– A hitre felnőttként talál-
tam rá újra. Talán ezért is ér-
tem meg, hogy mind annyi -
unknak személyes történe-
tünk van a Jóistennel, és erről
más ember vonatkozásában
véleményt, pláne ítéletet mon-
dani nem lehet. Mindenki a
maga istenkapcsolatát éli.
Olyanok is vannak, akiknek
az életében a hit még nincs je-
len, esetleg keresik, vagy nem
foglalkoznak ezzel, esetleg ta-
gadják, ez kinek-kinek a maga

dolga. Nem is bontanám a kö-
zösségünket hívő, illetve nem
hívő emberekre. Hiszen az a
lényeg, hogy a hitünkről vagy
éppen annak kereséséről ké-
pesek vagyunk-e úgy beszél-
ni, hogy az közelebb vigyen
minket egymáshoz és az Úris-
tenhez.

A gyerekeinkkel együtt a
budapesti Hold utcai reformá-
tus gyülekezet tagjai va-

gyunk. Az, hogy ehhez a kö-
zösséghez tartozhatunk, sokat
segít a hit mindennapi meg-
élésében, s ezáltal Krisztus is a
családi élet része. Jó a gyüle-
kezet tagjaként együtt imád-
kozni, gondolkodni másokkal,
igazán hálás vagyok ezért.
A Biblia számomra is minden-
napi erőforrás. A református
bibliaolvasó kalauz alapján ol-
vasom reggelente.

– Előfordult már, hogy egé-
szen váratlan helyzetekben
szólt Önhöz az Úristen
a Szentíráson keresztül?

– Igen, például amikor
tavaly Irakban jártam. Nem-
csak Bagdadba, hanem a
kurd területekre, Erbílbe,
sőt, vidéki kisvárosokba is
elmentem, hogy lássam, mi,
magyarok miben segítet-
tünk az ott élő kereszté-
nyeknek. Ez egy veszélyes
régió, az emberek az Iszlám
Állam fenyegetésében él-
nek, ezért sokan megpró-
báltak lebeszélni az utazás-
ról. Az aznapra rendelt
Ige Jónás könyvéből így szólt:
„Menj, indulj Ninivébe!” S
amikor néhány órával ké-
sőbb megérkeztem, és ott
álltam a Ninivei-fennsíkon,
tudtam, hogy minden rend-
ben lesz, biztonságban va-
gyok, és nem féltem. Az el-
nöki szolgálatot a hátralévő
négy évben is így szeretném
végezni, soha meg nem fe-
ledkezve arról, hogy hon-
nan érkezik a valódi irány-
mutatás.

Nem feledkezhetünk meg 
az imádság erejéről. Az imád-

ság fontosságát nem lehet elég-
gé értékelni. Mindannyian hoz-

zájárulhatunk a békéhez, de 
ehhez hinnünk kell abban, hogy
igazából az Úristen az egyetlen,
akinek hatalmában áll elnémíta-
ni a fegyvereket, és jobb belátás-

ra vezetni a döntéshozókat. 
Ehhez valóban bízunk kell az
imádság erejében, és nem csak

az emberektől kell várnunk 
a megoldást. Miközben vezető-

ként minden eszközzel 
személyesen is tennünk kell 

a mielőbbi békéért

”

A jövő a béke emberéé 
Beszélgetés Novák Katalin köztársasági elnökkel

Fotó: Sándor-palota
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– Ha végigtekintünk a pályá-
ján, láthatjuk, hogy a szolgá-
latában kitüntetett helyet
foglal el a család. A szemé-
lyes életében miért határo-
zott úgy, hogy házasságot
köt, és szabad döntése alap-
ján hűségben éli le az életét?

– Az istenhitemnek, a fér-
jemnek, illetve a három gyer-
mekünknek köszönhetem,
hogy a perspektívám túlmutat
az adott pillanaton. Nem az
aktuálisan népszerű vagy
népszerűséget hozó döntése-
ket keresem, hanem azokat,
amelyeknek a hatása hosszú
távon üdvözítő lehet. Hiszen
a hitem is arra tanít, hogy a
távlatunk az örökkévalóság
legyen. A napokban éppen
a Krónikák könyvét olvassuk.
Nem könnyű olvasmány,
ahogy haladunk végig a nem-
zetségtáblázatokon, szembesít
azzal, hogy egyetlen név mö-
gött ott egy egész élet, egy
gazdag történet. Nem mind -
egy, hogy az ember milyen
nyomot hagy a szolgálattal,
amit a földi életében végez.

Ha gyermekeink vannak,
akkor természetesen arra is
gondolunk, hogy milyen vilá-
got hagyunk hátra nekik, mit
adunk örökségül, mire tanít-
juk őket. Mindezek hozzásegí-
tenek ahhoz, hogy legalábbis
hinni merjem, a döntéseim
hosszú távon kiállják majd a
próbát.

– A házasságban, a család-
ban és a munkában vannak
örömteli, de nehézséget je-
lentő időszakok is. Ez utób-
biak megélésekor mi jelent
Önnek kapaszkodót, mi ad
erőt?

– Alapvetően a szeretet.
Erős tartalékunk van ebből,
amihez mindig visszanyúlha-
tunk, akkor is, amikor éppen

nehezebb feladatok előtt ál-
lunk. Most lesz huszonegy
éve, hogy házasságban élünk
a férjemmel. Folyamatosan
értjük meg és értékeljük en-
nek a hosszú ideje tartó sze-
retetszövetségnek az erejét.
Látjuk már, mit jelent, hogy a
kezdetektől ott voltunk egy-
más mellett, és tudjuk, soha
senki mástól nem kaphat-
nánk meg azt, amit mi adni
tudunk egymásnak. Épp a
múltkor beszélgettünk arról,
hogy nem lehetne más az

anyja és az apja a gyerekeink-
nek. Ők hárman csak belő-
lünk kettőnkből lehettek.
Együtt vívtuk meg a küzdel-
meinket is. A házasságban
számomra mindig az volt az
egyik csoda, hogy van jövő-
kép, hogy együtt, közösség-
ben építjük az életünket, és a
kapcsolatunk nem múlandó
dolog, hanem azt vállaltuk,
hogy együtt csináljuk végig.
Abban az ajándékban van ré-
szem, hogy a társam hasonló-
an gondolkodik erről. A há-
zasság nem arról szól, hogy
egyszer igent mondunk egy-

másra. Naponta kell kimon-
dani ezt az igent, sőt naponta
többször is.

– A költészet napján beszél-
getünk. A közösségi oldalán
ma verseket ajánlott a köve-
tői figyelmébe. Közöttük sze-
repel Mécs László premont-
rei pap költőnek A királyfi
három bánata című verse is,
amely az anyaságról szól. Mi-
vel gazdagította a személyi-
ségét, az életét az édesanyai
hivatása?

– Ennek a versnek szá-
momra egyik legkedvesebb
sora: „szíve ment előttem elő-
re követnek”. Az édesanyjá-
ról mondja ezt Mécs László.
A verset a gyermek és az
anya oldaláról is át tudom
érezni. Talán gyerekként iga-
zán. Tudom, hogy csak a szü-
leim tudnak úgy látni engem,
mint senki más a világon. És
olyan jó lenne, ha – ahogyan
a költő fogalmaz – egymásra
is ezzel a szemmel tudnánk
tekinteni. Ezt a csodát élem
meg gyermekként és édes-
anyaként.

Másfelől jó megtapasztal-
ni, hogy az elmúlt évtized a
családokat a középpontba he-
lyező gondoskodásának ered-
ményei kézzelfoghatóak. Ezt
igazolja a gyermekvállalási
kedv növekedése, az, hogy
többen, bátrabban mernek
igent mondani az életre. Sok
minden megpróbálja az em-
bert, befolyásolja a személyes
döntéseit. A párok érezhetik a
bátorítást, a támogatást. A
családok és az emberi élet vé-
delmében a Katolikus Egy-

házzal is szövetségben dolgo-
zunk. Nemzetközileg sincs ez
másként. Az Apostoli Szent-
székkel együtt számtalan
helyzetben állhat ki Magyar -
ország a hagyományos csalá-
di értékek mellett. Legutóbb,
márciusban az ENSZ-ben szó-
laltam fel ebben a témában. A
beszédem után a Szentszék
képviselője odajött hozzám
megköszönni, hogy ezt az ál-
láspontot képviseljük.

– Felkereste és köszöntötte a
kilencvenedik születésnap-
ján Jelenits István piarista

szerzetest. Később egy, a
TV2-nek adott karácsonyi in-
terjúban példaként említette
a tanár urat, és hangsúlyozta:
meg kell teremteni a pedagó-
gusok anyagi és erkölcsi
megbecsülését. Mi alapoz-
hatja meg ezt?

– A nagyapám iskolaigaz-
gató volt egy kis faluban,
Ágasegyházán, a nagyma-
mám pedig tanítónő. A mai
napig érezhető a közösségre
gyakorolt hatásuk. Egy iskola-

igazgató vagy egy tanító
olyan nyomot hagyhat egy
közösség életében, amely ge-
nerációkon át meghatározó le-
het. Ezért is fontos a pedagó-
gusok megbecsülése.

A gyerekeink nevelése el-
sősorban a családban, másod-
sorban a családon kívüli kö-
zösségekben zajlik, minde -
nek  előtt az iskolában. A gye-
rek jövője szempontjából dön-
tő, hogy mi történik vele nap-
közben. Ez pedig elsősorban a
pedagógusokon múlik. Ők se-
gítik a gyermeket, nemcsak a
tudása gyarapításában, ha-
nem abban is, hogy növeked-
jen lélekben. Ezért kulcsfon-
tosságú, hogy jó pedagógusok
tanítsák a gyermekeinket, és
példájuk nyomán a jövőben is
sok fiatal menjen tanárnak.
Azok válasszák ezt a pályát,
akik valóban elhívást éreznek.
A gyakorló pedagógusok ne
kényszerüljenek lemondani
az eredeti hivatásukról. Von-
zóvá kell tenni a pedagógus
pályát, hogy akik elhagyták,
azok is visszajöjjenek.

– Már köztársasági elnök
volt, amikor férjével belevág-
tak a Kéktúra teljesítésébe.
Mi ösztönözte erre Önöket?

– Szeretnénk megmutatni,
milyen gyönyörű ez az or-
szág. Ha hagynánk, hogy az
emberek úgy viselkedjenek,
ahogyan a józan eszük diktál-
ja, akkor vigyáznának a kör-
nyezetükre. Előbb-utóbb min-
denki rájön, hogy magával is
akkor tesz jót, ha óvja, védi a
természetet. Végső soron sen-
kinek sem jó a pazarlás, a túl-
termelés, a környezetszennye-
zés. Ami ránk bízatott, arra vi-
gyáznunk kell! Ez a szándék
már egy kisgyerekben is meg-
van, csak hagynunk kell ki-
bontakozni benne. A férjem-
mel közösen határoztuk el,
hogy végigjárjuk az Országos
Kéktúrát. Gyakran túrázunk
kettesben, de közösségben is:
nemrég például meghirdet-
tük, ha valakinek kedve tá-
mad, csatlakozzon hozzánk.
Sokan eljöttek. Hét-nyolc óra
gyaloglás után megszűnik a
különbség a köztársasági el-
nök és a többiek között. Öröm
volt megtapasztalni azt, hogy

megnyíltak az emberek, me-
séltek magukról, beszélget-
tünk.

– A köztársasági elnöknek
az alkotmányban meghatáro-
zott egyik legszebb feladata a
nemzet egységének megjele-
nítése és képviselete. Ho-
gyan éli meg ezt Magyaror-
szágon, különös tekintettel
arra, hogy a nemzetnek a
külhoni magyarság is része?

– Felelősségem egyfelől az,
hogy keressem a nemzet egy-
ségét, és rámutassak arra,
amikor nem az a fontos, hogy
miben különbözünk egymás-
tól, hanem az, ami összeköt
bennünket. Lehet ez a közös
nyelvünk, a kultúránk, a zsi-
dó–keresztény gyökereink, a
népszokásaink és még sorol-
hatnánk. Jó lenne nemcsak a
múltunkban, hanem a jele-
nünkben és a jövőnkben is fel-
ismerni, mit jelent valójában

ez az összetartozás. Ezt fejezi
ki a Himnuszunk vagy akár
az, ahogy egy sportesemé-
nyen együtt biztatjuk a ma-
gyar csapatot.

Feladatom az is, hogy se-
gítsek mindezt megélni a ha-
tárainkon túlnyúlóan is. Az el-
múlt évtized egyik legna-
gyobb eredményének tartom,
hogy nemzettársakként fele-
lősséget viselünk egymásért.
A külhonban élő magyarok-
nak – akár a Kárpát-medencé-
ben, akár a diaszpórában – ér-
teniük, érezniük, tudniuk kell,
hogy mi számon tartjuk őket
és számítunk rájuk, ahogy ők
is számíthatnak ránk.

– Már csak karnyújtásnyira
van Ferenc pápa érkezése.
Hogy látja, mit adhat ne-
künk, miben erősíthet meg
bennünket a Szentatya láto-
gatása?

– A koronavírus-járvány és
az azt követő háború elvette
tőlünk a békés élet illúzióját,
és így elhalványult a remény.
Abban bízom, hogy a béke
üzenetén keresztül ezt a re-
ményt hozza vissza közénk
Ferenc pápa. A Biblia arra ta-
nít minket, hogy a jövő a béke
emberéé. Ferenc pápa a béke
embere, és mi, magyarok is
azok vagyunk.

Ferenc pápa arra kéri a hí-
veket, imádkozzanak érte. Tu-
dom, hogy értünk, az ország
vezetőiért és személyesen az
én szolgálatomért is sokan
imádkoznak. Szeretnék ezért
ezúton is köszönetet monda-
ni. Sok erőt ad ez a hétköz-
napokban.

Kuzmányi István
Fotó: Merényi Zita

Felelősségem egyfelől 
az, hogy keressem a nemzet

egységét, és rámutassak arra,
amikor nem az a fontos, 

hogy miben különbözünk 
egymástól, hanem az, ami ösz-

szeköt bennünket. 
Lehet ez a közös nyelvünk, 

a kultúránk, a zsidó–keresztény
gyökereink, a népszokásaink 

és még sorolhatnánk. 
Jó lenne nemcsak a múltunk-

ban, hanem a jelenünkben 
és a jövőnkben is felismerni,

mit jelent valójában 
ez az összetartozás

”

Fotó: Vatican NewsTalálkozás a Szentatyával a Vatikánban 2022-ben
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– Hogyan derült ki Önök szá-
mára, hogy a Szentatya meg-
látogatja az otthont?

– Néhány héttel ezelőtt ér-
kezett ide egy vatikáni delegá-
ció, nem tudtuk az érkezésük
célját. Erdő Péter bíboros úr-
ral, Veres András püspök, az
MKPK elnökével, Tóth Tamás
atyával végigjárták az épüle-
tet. Elindult egy folyosói talál-
gatás, amelyben az is felme-
rült, hogy netán a Szentatya
látogatását készítik elő. Az-
nap reggel, amikor a Vatikán
hivatalos honlapján is megje-
lent a hír, behívott Tóth Ta-
más az MKPK titkára a püs-
pöki konferenciához, és
mondta, hogy a Szentatya el-
jön a mi intézményünkbe ma-
gánlátogatásra.

– Hogyan érintette ez Önt?

– Úgy készülök a találko-
zásra, mint talán még semmi
másra. Nem volt és nem is le-
hetett a bakancslistámon,
hogy a Szentatyát személye-
sen fogadhatom, olyan közel-
ségből találkozhatok vele, ami
sokmilliárd emberből nagyon
kevésnek adatik meg.

Ez egy olyan esemény az
életemben, ami eddig nem
volt, és valószínű, hogy nem
lesz, abszolút unikum.

– Mit szóltak a hírhez a gye-
rekek és a fiatalok?

– Nálunk gyengén látó és
halmozottan sérült lakók és
diákok vannak, de az értelmi
akadályozottak között is vol-
tak olyanok, akik a rezgéseket
vették a kezdetektől. Akik
„csak” vakok vagy gyen gén -
látók, hihetetlen nagy izga-
lommal készülnek az ese-
ményre.

Pistinek, aki itt a sekrestyé-
ben is szokott tevékenykedni,
a hirtelen spontán, őszinte és
szeretetteljes kérdése az volt,
hogy: „Akkor a Szentatya itt
fog dolgozni nálunk?”

Ez jópofa volt, és el is gon-
dolkodtatott. Mivel a Szent-
atya tevékenységének fontos
része, hogy a legelesettebbe-
ket, a fogyatékkal élőket nem-
csak távolról nézi, hanem egé-
szen közel megy hozzájuk,
úgy látom, Pisti kérdése vala-
hol nagyon is a helyén volt.
Mindenki lelkesedik, hiszen
keveseknek adatik meg, hogy
otthonukban fogadhatják a
Szentatyát. Ő a mi otthonunk-
ba jön vendégségbe.

– Mit gondol, miért ezt az in-
tézményt érte ez a megtisz-
teltetés?

– Ezt a régi, egyházi alapí-
tású intézményt Fehér Anna
nővér a legelesettebbek szá-
mára hozta létre. Naponta él-
jük és tapasztaljuk, hogy a
vakság az a fogyaték, ami leg-
inkább kiszolgáltatottá teszi
az embert. Ebben a házban
óvoda, általános iskola, szoci-
ális intézmény, családjukat
vesztett gyerekek számára
gyerekotthon és fogyatékosok
nappali intézménye működik.
Az ország intézményeiben se-
hol sincs meg ez az öt funkció
egy helyen. Itt tényleg olya-

nokhoz jön a Szentatya, akik
nagyon jól fogják tudni befo-
gadni azt a szeretet, amit hoz
közénk.

– Ráadásul ez egy olyan in-
tézmény, ahol nemcsak va-
kok és gyengénlátók, hanem
értelmileg fogyatékosok és
mozgásukban korlátozottak
is vannak...

– Az akadályozottságnak
minden színe és szintje meg-
található ebben a házban, ami
ugyanakkor egy otthon, és va-
lóban otthon szeretne lenni. A
kezdetekkor, 41 évvel ezelőtt
Anna nővér a Batthyány téren
egy alagsori kétszobás lakás-
ban kezdte meg ezt a munkát,
majd felköltözött a Sváb-
hegyre, fizikailag is méltó kö-
rülmények közé.

Vannak még olyan munka-
társaink, akik Anna nővérrel
kezdtek annakidején a Batth-
yány téren.

Az új munkatársak is,
ugyan megújult körülmények
között, de ugyanazt a szemlé-
letet képviselik, amit valaha
Anna nővér: a korlátok nélkü-
li befogadást. Ha ide bejön
egy mozgássérült, vagy egy
olyan betegséggel küzdő sze-
mély, amellyel a világban ön-
maga nem tudna megállni,
akkor itt megkaphatja azokat
a mankókat, amik a teljesebb,
jobb élet felé segítik őt.

– Van esetleg olyan dolgozó,
aki emlékszik még arra, ami-
kor Kalkuttai Teréz anya
meglátogatta az intézményt?

– A kápolna mellett a
könyvtárban ki is van téve a
Teréz anya által dedikált kép.
A pápalátogatásra egy nyug-
díjas kollégánkat vissza is hív-
tuk vendégként, aki végig An-
na nővér mellett volt, abban
az időben is, amikor Teréz
anya itt járt az intézményben.

– Hány lakó és diák, illetve
munkatárs van az intézet-
ben?

– Az óvodásokkal együtt a
diákok és lakók száma 72.
Ugyanennyi a dolgozó is, ami
soknak tűnik elsőre. Tudni
kell, hogy az ausztriai rend-
szerben ilyen szintű sérültek
mellett kétszer annyi dolgozó
van, mint ellátott. A munka-
társaink létszámát az indokol-
ja, hogy az általános iskolában
tanulásban akadályozott, ér-

telmi akadályozott tanulók
vannak. Fejlesztő és normál
tagozatú iskola is működik
mindenféle szakos tanárokkal.
Az osztályok létszáma na-
gyon alacsony, azon belül is
személyre differenciált az ok-
tatás. Kiváló pedagógusaink,
gyógypedagógusaink, gyógy-
pedagógiai asszisztenseink,
ápolóink és gondozóink van-
nak. Állami gondozásban,
azaz mai kifejezéssel öngon-
doskodásban élt srácokat is
hívtunk ide, akiknek szakmát
adtunk, kiképeztük őket ápo-
lónak. Igyekszünk az öngon-
doskodásból kikerülteket ide-
hozni, és megszerettetni velük
ezt a munkát. Mivel tudják,
milyen intézményben vagy
netán nevelőcsaládnál felnőni,
eleve érzékenyebbek. Nagyon
jó ápolók és gondozók kerül-
nek ki a körükből. Egy volt la-
kónk pedig, „Gyuri bácsi”
magyar-történelem szakos ta-
nárként dolgozik jelenleg a
házban.

Örülünk, hogy a lakókon
és közvetlen kísérőiken túl
több munkatárs is találkozhat
a Szentatyával röviden, hiszen
emberpróbáló itt a munka.

Napi 10-12 órában folya-
matosan nem látó és gyakran
nem beszélő emberek között
kell működniük úgy, hogy sa-
ját maguk ne égjenek ki.

– Hogyan készülnek Ferenc
pápa fogadására?

– A Vatikán részéről az volt
a kérés, hogy semmi olyan do-
log ne történjen, ami nem il-
leszkedik az ünnepeinkhez,
hétköznapjainkhoz. Ferenc
pápa az egész épületegyüttest
meglátogatja. A legidősebb
épületünk főbejáratánál fog
bejönni, majd mind a három
épületen végigmegy. A közös-
séggel a nagyebédlőben tud
találkozni, oda beférünk
mindnyájan.

A kórusunk ad egy rövid
műsort latin és magyar éne-
kekkel, és lesz két taizéi ének,
melyet közösen énekelünk.
Az egyik lakónk, Újfalusi Zoli
fog zongorán kísérni, aki kán-
torkodni is szokott. Teljesen
vak, hallás után tanul, a bil-
lentyűket kitapogatva kiváló-
an zongorázik. Csont Jutka ta-
nárnő, a kórus vezetője is fog
zongorán kísérni, egy régebbi

lakónk, egy vak lány pedig fu-
rulyán fog közreműködni. A
fiatalok tanulják latinul a Mia-
tyánkot, hogy a Szentatyával
tudjunk együtt imádkozni.

Kicsit rendbe tesszük a há-
zat, de csak annyira, mint ha
egy kiemelten szeretett ven-
dég fogadására készülne az
ember otthon a családban.

– Milyen ajándékkal készül-
nek?

– Egy tarisznyát és egy ne-
mezből készült olvasót kap a

Szentatya. Ezek elkészítésé-
ben mindenki részt vett, aki a
műhelyünkben dolgozik. Kis
szőtteseket, tarisznyát, sző-
nyeget, nemezolvasót, nemez-
ékszert szoktak ott készíteni a
gyerekek és a fiatalok, de ko-
sarat is fonnak általában. A ta-
risznya kék-fehér és sárga-fe-
hér színű a Szentatya szülőha-
zája, Argentína és Vatikán szí-
neinek megfelelően. A szintén
sárga és fehér színű olvasón
van egy fehér kőris tau ke-
reszt, amelyet magam farag-
tam.

– Miként valósul meg a hit-
gyakorlás az intézményben?

I. Gy. – Ez nem kényszer,
hanem lehetőség, megvannak
hozzá a keretek. Egy héten
háromszor van szentmise a
kápolnában, a hitoktatás is
rendszeres. A kiemelkedő idő-
szakokhoz, ünnepekhez lelki -
napokat kötünk. Az intéz-
mény névadója, Batthyány-
Strattmann László boldoggá
avatásáról megemlékezve egy
olyan konferenciát szervez-
tünk, ahol hangsúlyossá tet-
tük a vallásos, hívő életét is
amellett, hogy a orvos, ráadá-
sul a szegények gyógyítója
volt. Igyekszünk a köztes na-
pokon is hitelesen tanúságot
tenni, úgy odafordulni egy-
máshoz és a gyerekekhez,
hogy meg tudjuk mutatni, a

Jóisten mire hívott bennünket,
amikor a fogyatékkal élők
mellé rendelt. Nem követel-
mény, hogy a dolgozó buzgó,
vallásos életet éljen, az viszont
igen, hogy az emberség meg-
nyilvánuljon.

– Vajon a gyerekek, akik nem
látnak, esetleg nem hallanak,
hogyan fognak érintkezni a
pápával? Mire számítanak,
milyen lesz a találkozásuk?

– Úgy tájékoztattak, hogy a
gyerekeink irányában semmi

különleges fékezést, fegyel-
mezést nem kell gyakorol-
nunk. Ismert Ferenc pápáról,
hogy akár nyilvános helyeken
is megöleli a gyerekeket, nem-
hogy nem zárkózik el a fizikai
érintkezéstől, hanem ő maga
is kezdeményez.

Olyannyira közel lesznek
hozzá a gyerekek, hogy ha
szeretné, lehetősége lesz meg-
érinteni őket.

– Ön mit vár a találkozástól?

– Megerősítést. Már akkor
nagyon örültem, amikor Fe-
renc pápa a Ferenc nevet vá-
lasztotta. Ferences diák vol-
tam, ott kezdtem teológiát is
tanulni, ezer szállal kötődöm
a ferences lelkiséghez. Fogya-
tékkal élőkkel, pszichiátriai
betegekkel foglalkozom im-
már harminc éve. Megerősí-
tést várok abban, hogy ezen
az úton jól tudunk tanúságté-
telben élni. Elsődleges külde-
tésünk a legkiszolgáltatottab-
bak felé van, ami pénzben
nem mérhető szolgálat. Most
olyan érzésem van, mint ami-
kor kisgyerekkoromban ké-
szültünk karácsonyra. Nem
tudtuk, mi vár ránk pontosan,
de eltöltött előre az a jó érzés,
ami biztosan bekövetkezik.

Vámossy Erzsébet
Fotó: Merényi Zita; 

Lambert Attila (archív)

„Akkor a Szentatya itt fog dolgozni nálunk?” 
Otthonukba várják Ferenc pápát a gondozottak

Inotay György: Itt tényleg olyanokhoz jön a Szentatya, akik nagyon
jól fogják tudni befogadni azt a szeretetet, amit hoz közénk
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– Ismerősként köszöntötték a
Vatikán ceremonári usai? Mi-
lyen kívánalmakat fogalmaz-
tak meg az első egyeztetés-
kor?

– Igen, s ez kedves és meg-
lepő élmény volt. Jó volt,
hogy most építhettünk a
Nemzetközi Eucharisztikus
Kongresszus (NEK) alatti kö-
zös munkára. Azonnal meg-
fogalmazódott, hogy ez a
mostani egy magyar esemény
lesz, így fontosak voltak szá-
mukra is a magyar imádsá-
gok, énekek, hogy ez valóban
nemzeti találkozás legyen.
Felemlítették Ferenc pápa af-
rikai útját, melyen a Szent-
atya nagyra értékelte, hogy
az ott élők tradícióit, mentali-
tását belevitték a katolikus li-
turgiába, s ezért otthon érzik
magukat benne. Arra bátorí-
tottak, tegyük mi is ezt. Csár-
dásra ugyan nem perdülünk
a mise közben (nagyot ne-
vet), de a magyarságot erősí-
tő vonatkozásokat ki fogjuk
emelni. Így például a javasla-
tomat, hogy az evangélium
hangozzék el angolul, tekint-
ve, hogy nagy tévétársaságok
közvetíteni fogják, elvetették,
mondván: ez nektek szól, le-
gyen az olvasmány, szentlec-
ke, evangélium magyarul.

Ferenc pápa a magyar em-
berekhez jön, hozzájuk szól-
jon a tanítás.

Meglepő volt, hogy meny-
nyire ismerik országunk vi-
szonyait. Örömmel állapítot-
tam meg, hogy a Szentatya a
látogatás készületében figyel
arra, hogy minden találkozón
konkrétan azokhoz tudjon
szólni, akik ott vannak, bete-
gekhez, hajléktalanokhoz, fia-
talokhoz, egyházi szolgálatte-
vőkhöz, kispapokhoz és így
tovább. Tájékozódik az éle-
tünkről. Mindenkihez szeret-
ne személyesen szólni, azokat
a témákat elővenni, amik min-
ket foglalkoztatnak, hogy a
krisztusi tanítás most, itt, ne-
künk személyesen szól -
jon. Ugyanakkor együtt keres-
tük a megoldást, hogyan tud-
juk megkönnyíteni Ferenc pá-
pa helyzetét, tekintettel az
azóta megváltozott egészségi
állapotára.

A Szentatya a pápa -
mobillal most is körbemegy a
téren és köszönti a híveket,
az igeliturgiát is ő vezeti, vi-
szont az áldozati liturgiát
már Erdő Péter bíboros, majd
a Szentatya fejezi be a szent-
misét.

– Nagy megtiszteltetés, hogy
rövid időn belül másodszor
jön hazánkba Ferenc pápa.

– Valóban felmerül ben-
nünk a kérdést, minek kö-
szönhetjük ezt; mi az a törté-
nelemben számottevő, Európa
közepén fekvő, ma szerény
méretű és jelentőségű ország
életében, amiért ilyen nagy ki-
tüntetésben van részünk? A
magam részéről azt gondo-
lom, a látogatás szól az ezer
éves magyar történelmünk-
nek, mely katolikus keresz-
tény; a korona révén hazánk a
pápától kapta a „megbíza-
tást”, hogy katolikus ország
legyen. Szent István király
volt az első az európai uralko-
dók közül, aki felajánlotta az
országot Máriának. És meny-
nyi magyar szent és boldog
van az Egyház történetében,
akik jelentős szerepet játszot-
tak a hit továbbadásában,
akár életük feláldozásával is
régen és a közelmúlt történel-
mében egyeránt. Megemlíte-
nék egy édekességet, a pápa
„személyes kötődését” törté-
nelmünkhöz.

A Római Birodalom pan-
nóniai provinciájában szüle-
tett Tours-i Szent Márton, akit
Ferenc pápa magyar szárma-
zású szentnek nevezett, s tud-
juk, hogy Szent Márton volt a
titulusa annak a Buenos Ai-
res-i katedrálisnak, ahol pápa-
sága előtt szolgált.

Közrejátszik bizonyára az
is, hogy a NEK alkalmából
volt bennünk, magyarokban
egy sajnálkozás, hogy csak né-
hány órát töltött nálunk a
Szentatya, még akkor is, ha
megtiszteltetésnek éltük meg,
hogy eljött a világeseményre,
amit egyébként nem szokott
pápa minden alkalommal

megtenni, hanem általában
pápai legátust küld, ahogyan
ez 1938-ban is volt az eucha-
risztikus kongresszuson. A
kongresszus után többször is
megígérte, hogy visszatér.
Úgy tudjuk, ez a személyes
döntése, hogy a látogatás
most megvalósul.

– Első helyen hivatkozott a
magyar történelemre. Mi az
oka ennek?

– Volt egy érdekes találko-
zásom a NEK során, amikor a
Szent István-bazilika megbí-
zott plébánosa voltam. Robert
Sarah bíboros látogatást tett a
bazilikában. Körbevezettük az
altemplomtól a toronyig. A
bazilika szobrai, képei alkal-
masak arra, hogy bemutassuk
a magyar történelmet. Sarah
bíboros érdeklődéssel szem-
lélt meg mindent, végül azzal
köszönt el, örül, hogy megis-
merhette a múltunkat, és
meggyőződése, feladatunk
van Európában, nekünk, ma-
gyaroknak a keresztény kato-
likus hit továbbadásában.
Nem tudom, beszéltek-e erről
Ferenc pápával, de az a pozi-
tív hozzáállás, vélemény, amit
kimondott, talán közrejátsz-
hatott abban, hogy a pápa is
úgy érezte, ide vissza kell jön-
nie. Mert először minket kell a
hitben, az Anyaszentegyház-
zal való egységben megerősí-
teni ahhoz, hogy ezt tovább
tudjuk adni. A Szentatya ak-
kor kiemelte a Kelet-Nyugat
közötti híd szerepünket, látta
ugyanis, hogy a keleti egyhá-
zak vezetői, képviselői itt vol-
tak a kongresszuson, s azt,
hogy a nyugati protestáns
egyházak vezetői nemcsak
részt vettek a programokon,
de a zárómisén is képviseltet-

ték magukat. A kongresszusra
készülve zsidó-keresztény
imádságot, zenei áhítatot tar-
tottunk a Dohány utcai zsina-
gógában.

Látható, hogy van bennünk
egy nyitottság a többi keresz-
tény egyház és a zsidóság felé,
ami Ferenc pápának annyira
fontos a világhoz való hozzá-
állásában.

Hallhatja és láthatja azt is,
hogy az ukrajnai háború kitö-
rése óta nagy összefogást mu-
tatunk a menekülők befoga-
dásában, melyből az Egyház
komolyan kiveszi a részét, el-
sősorban a karitatív szerveze-
tein keresztül és a sok-sok ön-
kéntes révén. Látogatása talán
azt is jelzi – hiszen többször
sürgette –, hogy tárgyalások
útján kell a békét megteremte-
ni és ezért nap mint nap
imádkozni.

– A szentmisét Kodály Missa
Breviséből az Ite missa est
zárja, nagy közös könyörgés-
ként a békéért.

– Mi így szeretnénk kifejez-
ni a békevágyunkat. Itt va-
gyunk Európa közepén. Szok-
ták mondani, rajtunk minden-
ki keresztülment. A bőrünkön
éreztük nem egyszer a törté-
nelemben, hogy mit jelent egy
háború, s ezért nagyon erős
bennünk a békevágy.

– Milyen érdeklődést tapasz-
tal a látogatás előkészítésé-
nek finisében?

– Nekem rendkívüli öröm,
hogy mind egyházi, mind vi-
lági részről a szervezők nagy
lelkesedéssel vesznek részt a
készületben. Óriási az érdek-
lődés, minden helyszínre túl-
jelentkezés van, az emberek

egyénileg és közösségileg is
minden követ megmozgat-
nak, hogy a Szentatyával ta-
lálkozzanak, holott ha akart
valaki, akkor már két évvel
ezelőtt is találkozhatott vele.

– A Kossuth tér katedrálissá
változik... Mire törekszik az
Egyház megjelenésében?

– A liturgia elsődleges célja,
hogy a hívő embert megerő-
sítse, felemelje és elsegítse a
Krisztussal való találkozásra,
eggyé válásra. A főváros szí-
vében van missziós üzenete is
a liturgiának: olyannak kell
lennie, hogy odavonzza az
embereket Isten közelségébe.
Misztikus, mindig a termé-
szetfelettit jeleníti meg termé-
szetes gesztusokkal, énekkel,
szavakkal, mozdulatokkal,
szimbólumokkal. Nem önma-
gáért van, hanem azért, hogy
általa Isten megérintse és
megszólítsa az embereket.
Ezért gondoltunk arra, hogy

minden, ami csak lehetsé-
ges, magyar legyen és magya-
rul legyen, hiszen még ha a fi-
atalabb generációból már töb-
ben tudnak idegen nyelveket
is, nekünk mégis ez az anya-
nyelvünk.

Kodály Zoltán Magyar mi-
séje hangzik el, nem egy ide-
gen nyelvű mise, egy másik
nemzet zeneszerzőjétől.
Ugyan akkor fontosnak érez-
tük, hogy a Magyarországon
élő nemzetiségek, illetve
azoknak az országoknak a
nyelvén is, ahol magyarok
laknak – akik között talán már
vannak olyanok, akik nem be-
szélik anyanyelvünket – szó-
laljon meg az imádság. A hí-
vek könyörgése hét nyelven
lesz, a kisebbségek nyelvei
mellett a menekültekre való
tekintettel – ukránul is. A
Szentatya látogatása az egész
magyar nemzetnek, magyar
hazának szól.

– Milyen módon tudja ezt a
liturgiában kifejezésre juttat-
ni?

– A Szentatya látogatása
Budapestre szűkült. Fontos-
nak tartottuk, hogy a látogatá-
sa egész Magyarországnak
szól. Jó Pásztor vasárnapján
lesz a zárómise. Ez az az ün-
nep, amikor a papnövendéke-
ket kiküldik a szemináriumok
az egyházmegye különböző
templomaiba, hogy papi hiva-
tásukról tanúságot tegyenek.
Most a Kossuth téri misére
hívjuk őket; összegyűlik az or-
szág összes, római és görög -

katolikus papnövendéke. A
sze  mináriumok két-két nö-
vendéket delegálnak a Szent-
atya mellé oltárszolgálatra.
Így jelenítik meg közösségü-
ket, és az egységet, hogy ösz-
szegyűlnek az Egyház földi,
látható feje, a pápa körül. Ez
több előkészületet igényel,
de mind az elöljárók, mind a
megyéspüspökök örömmel
fogadták a döntést.

– Milyen egyház- és kultúrtör-
téneti jelentőségű tárgyakat
választottak a szentmisére?

– Az oltárnál lévő kereszt a
pusztavacsi feszület lesz az
esztergomi szemináriumból.
Ferenc pápa a Regina caeli
imádságot az esztergomi bazi-
lika Bakócz-kápolnájának
Szűzanya-kegyképe előtt fog-
ja elimádkozni. Ez a kápolna
és benne a kegykép a török
hódoltság idején is megőrző-
dött szent hely maradt; kifeje-
zi számunkra, hogy a Szűz-
anya iránti szeretetünk nehéz
történelmi időkön segített át
minket.

Fontos jelképeket hordoz a
modern vonalú, Fecske Orso-
lya testvér tervezte miseruha.
A kehely pedig Ozsvári Csaba
alkotása lesz.

– Mit jelent Önnek, hogy im-
már másodszor lesz cere -
monár pápai programon?

– Harmadszor. 1991-ben,
újmisésként II. János Pál pápa
látogatása során két helyszí-
nen, az esztergomi és a buda-
pesti bazilikában tartott talál-
kozók felelőse voltam. Így ke-
rültem bele a szolgálatba.
Ezúttal is nagy megtiszteltetés
és örülök, hogy sokadmagam-
mal – többek között káplá-
nommal, Farkas Ferenc atyá-
val, akitől a legnagyobb segít-
séget kapom – egyik szerve-
zője lehetek Ferenc pápa ma-
gyarországi látogatásának.

Szeretnénk megtenni min-
dent, amit csak tudunk, hogy
valóban kegyelmi ajándék le-
gyen ez a pápalátogatás az
egész magyar nép számára.

Ferenc pápa április 28. és
30. közötti magyarországi lá-
togatása alatt a liturgikus ese-
ményeket a Magyar Kurír kia-
dásában megjelenő Adoremus
különszám segítségével követ-
hetjük majd. A kiadványhoz a
Kossuth téren, a pápai szent-
misét megelőzően díjmente-
sen juthatunk majd hozzá.

Trauttwein Éva
Fotó (archív): Lambert Attila

A látogatás a magyar népnek szól
Interjú Horváth Zoltánnal, a pápai szentmise felelősével



IMAÓRA
Kútvölgyi Szűz Mária-engesztelőkápolna: engesztelő

virrasztás hazánk lelki megújulásáért minden csütörtökön
20 órától pénteken 5 óráig az Oltáriszentség előtt. 22 órakor
szentmise. Cím: Budapest XII., Galgóczy u. 49. (BKK: a
Széll Kálmán térről a 128-as busszal a végállomásig, a
Regőczi István térig.)

Az Örökimádás-templom (Budapest IX., Üllői út 75–
77.) szentségimádási rendje: hétköznap 8 órától 18 óráig,
vasárnap 12 órától 18 óráig. Minden csütörtökön a 17 óra-
kor kezdődő imaórán, majd az azt követő szentmisén előre
felvett miseszándékokért imádkoznak. Minden hónap első
csütörtökén Erdő Péter bíboros celebrálásával papi és szer-
zetesi hivatásokért, a másodikon a templom karitászcso-
portjának szándékára, a harmadikon az imaládába elhelye-
zett szándékokért imádkoznak.

A Szent István-bazilika Mária-kápolnájában (Buda-
pest V., Szent István tér 1.) égi kérésre, huszonhat éve min-
den csütörtökön 20 órától péntek reggel 5 óráig engesztelő
imavirrasztást tartunk Magyarország, a magyarság lelki
megújulásáért. 21 órakor mindig más atya mutat be szent-
misét a két legszentebb Szív szándékára. Mindenkit szere-
tettel várunk! Imádkozzunk együtt!

Elsőpénteki missziós konferenciabeszédek a magyar
családokhoz a városmajori Jézus Szíve-templomban (Bu-
dapest XII., Csaba utca 5.). A 18 órakor kezdődő szentmi-
sék után a kistemplomban beszélgetés az elhangzott homí-
liáról. Mindenkit szeretettel várnak. Bővebb információ:
https://www.varosmajoriplebania.hu/

Kaposfüreden Szűz Mária Efezusi Háza (Kaposfüred,
Állomás u. 61/a) várja az engesztelő híveket közös imádságra
minden elsőszombaton 10 órától. Zarándokcsoportok bejelent-
kezése: +36/70-363-7645 (Mezőfi Zoltán), www.ma ria haza.hu

Szentmisék Mindszenty József bíboros boldoggá ava-
tásáért: május 6., szombat; június 6., kedd. A boldoggá avatási
szándékra mondott szentmiséket 7 órakor élőben közvetíti a
budapest-városmajori Jézus Szíve-templomból a Magyar Ka-
tolikus Rádió, az egri bazilikából a Szent István Rádió.

Elváltakért és egyedül maradtakért mutatnak be
szentmisét minden hónap első keddjén 17 órakor a buda-
pest-belvárosi Nagyboldogasszony-főplébánia-templomban
(Budapest V., Március 15. tér 2.). A szentmise után temati-
kus beszélgetésre hívják a résztvevőket.

LELKIGYAKORLAT
A Szent Gellért Lelkigyakorlatos Házban (Leányfalu,

Móricz Zsigmond út 141.): május 11-én 18 órától 14-én 13
óráig Ft. Gál Péter atya lelkigyakorlata: „A gyógyító és sza-
badító Jézus”. Május 26-án 18 órától 29-én 13 óráig pün-
kösdi lelkigyakorlat Ft. Szabó Bertalan domonkos házfőnök
atyával. Június 8-án 18 órától 11-én 13 óráig Ft. Kardos
Csongor ferences házfőnök atya lelkigyakorlata „Szent Fe-
renccel az Isten dicséret útján”. Elérhetőség: 06/26-383-
212, 06/30-466-0749

Június 14-én 18 órától 17-én 13 óráig Kovács Cs. Albert
atya lelkigyakorlata: „A szenvedés misztikája”. T.: 06-26383-
212, 06-30-466-0749

Bánatszelídítő. A halál közelségével és a gyász fájdal-
mának terhével küzdőknek, valamint a mindennapi veszte-
ségeinken való továbblépéshez szeretnénk segítséget nyúj-
tani sorstárscsoportjainkban. Találkozás a Pasaréti Közös-
ségi Ház (Budapest II., Pasaréti út 102.) első emeleti termé-
ben kéthetente szerda délelőtt 10 órától 11.30-ig, a Szent
Anna Plébánia (Budapest I., Aranyhal u. 1., a Batthyány té-
ren, a templom mögött) alsó hittantermében pedig kétheten-
te szerda esténként 18 órától 19.30-ig. Időpontok: 2023.
május 10., 24. Az együttléteket – segítő sorstársakkal – Teg-
zes Katalin SA nővér vezeti.

MÉCS Napok – lelkigyakorlat házaspároknak. A
MÉCS Napok lelkigyakorlatokat a MÉCS-ben szolgálatot
vállaló papok és házaspárok szervezik minden érdeklődő-
nek. Szeretettel várják a három évnél hosszabb ideje szent-
ségi (vagy rendezhető) házasságban élő házaspárokat a
következő alkalomra. Időpont: május 5–7., péntek estétől
vasárnap délutánig. Helyszín: a budatétényi verbita Szent
Arnold Lelkigyakorlatos Ház (Budapest XXII., Bajcsy-Zsi-
linszky u. 3–5.). A programot Frankó Tamás atya vezeti.
Kedvezményes jelentkezési határidő: április 23., vasárnap.
Jelentkezési határidő: április 30., vasárnap. További infor-
máció a 06/20-984-9628 telefonszámon.

MINDSZENTY-ZARÁNDOKLAT
Az Esztergom-Budapesti Főegyházmegye a hagyo-

mányokhoz híven megrendezi az Országos Engesztelő
Mindszenty-zarándoklatot május 6-án, szombaton 10.30
órától, ezúttal kivételes helyszínen, a budapesti Szent Ist-
ván-bazilikában. A szentmisét Erdő Péter bíboros mutatja
be, szentbeszédet mond Mohos Gábor segédpüspök. Min-
denkit szeretettel várnak.

SZENT RITA-NAGYKILENCED
A budapesti Szent Rita-templomban (Budapest VIII.,

Kun utca 5.) lelkigyakorlat-sorozattal készülnek a szent má-
jus 22-ei ünnepére. Szent Rita 15 éven át viselte homlokán
Jézus töviskoszorújának egy sebét, ezért tisztelői 15 héten
keresztül minden csütörtökön (nagycsütörtök kivételével)
imádsággal fordulnak a lehetetlen ügyek közbenjárójához.
A nagykilenced mottója: „Az Egyház mi vagyunk, mindnyá-
jan” (Ferenc pápa). A lelkigyakorlatot idén több atya vezeti:
Kránicz Mihály tanszékvezető, teológiai tanár; Héray András

FSO egyetemi lelkész; Szederkényi Károly esperes, plébá-
nos; Tóth Kálmán plébános. Az első alkalom: február 2. Min-
denkit szeretettel várnak. A szentmisék élőben is követhetők,
illetve visszanézhetők a www.szentritatemplom.hu oldalon.

EZÜSTMISE
Bagyinszki Ágoston OFM ezüstmiséje lesz a pasaréti

ferences plébániatemplomban (Budapest II., Pasaréti út
137.) május 14-én, vasárnap 8.30 órakor.

ELŐADÁS-SOROZAT
A Szent Margit-templom felszentelésének 90. évfor-

dulója alkalmából előadás-sorozatot tartanak a Szent Mar-
git-templomban (Budapest XIII., Szent Margit tér 1.). Időpon-
tok: 2023. május 4., június 1., szeptember 7., október 5., no-
vember 2., december 7. A felnőtteknek szóló lelki estek köz-
ponti témája: Parancsok szeretetből – A tízparancsolatról a
21. században. 18 órakor szentmise két szín alatti áldozás-
sal, 19.30-tól szentségimádás orgonaimprovizációkkal. 
A szentmisét és a tanítást Monostori László esperes, plébá-
niai kormányzó tartja. Bővebb információ: https://mar gitos. hu/

Az evangéliumból az életbe – az életből az evangéli-
umba. A „Szó szimfóniája” sorozat májusi estjére május 8-án,
hétfőn 19 órakor kerül sor Budapesten, a Pasaréti Közösségi
Ház nagytermében (Budapest II., Pasaréti út 102.). A belépés
ingyenes, de regisztrációhoz kötött. Bővebb információ és re-
gisztrálási lehetőség: https://pasare tikozos se gihaz.hu/

MEGHÍVÓ
Lefelé a lépcsőn a Fény felé címmel tart előadást Holló

András kerekesszékes tánctanár a Sapientia Könyvtári Este
sorozat keretében a Sapientia Szerzetesi Hittudományi Fő-
iskolán (Budapest V., Piarista köz 1.) május 16-án, kedden
17.30 órától. Minden érdeklődőt szeretettel várnak!

Kettős ünnepre hív a kaposvári Cursillo a Kaposvári
Egyházmegyében május 27-én 9 órától. 10 órától Székely
János szombathelyi megyéspüspöknek, a Cursillo országos
lelkivezetőjének tanítása hangzik el, 11.30-kor a Nagybol-
dogasszony-székesegyházban Udvardy György veszprémi
érsek mutat be szentmisét, 14 órakor a Nagyboldogasz-
szony-székesegyházban Varga László kaposvári megyés-
püspök köszöntője lesz. Az ultreyára szeretettel hívják és
várják az ország minden részéről és az országhatáron túlról
is a cursillistákat. Jelentkezési határidő: 2023. május 15. Bő-
vebb információ: https://kaposvar.egyhazmegye.hu/

ORSZÁGOS TALÁLKOZÓ
A Terézmisszió Országos Találkozója lesz Tarcalon

május 6-án, szombaton 9 órától az Urunk mennybemenete-
le-templomban (Tarcal, Fő u. 96.). A 10 órakor kezdődő elő-
adást Bruno Thevenin atya, a Gyermek Jézusról elnevezett
Szent Teréz Misszió alapítója tartja. A 11 órai szentmisét
Ternyák Csaba egri érsek mutatja be. A részvételi szándékot
kérik előre jelezni: Holló Mihályné Magdi, 06/30-946-5520,
e-mail: hollomagda@gmail.com; Györgyné Újvári Mária,
06/30-626-1977, e-mail: monokimarika@gmail.com

SZABADEGYETEMI ELŐADÁS
A budapesti Sapientia Szerzetesi Hittudományi Fő-

iskolán (Budapest V., Piarista köz 1.) Játékos pedagógia; A
hitoktatás örömei és dilemmái témában tartanak előadást
április 27-én, csütörtökön 19 és 20.15 óra között. Előadók:
Hetesi Edit és Mervay Miklós.

VERSMONDÓ VERSENY
Isten a szeretet címmel versmondó versenyt rendeznek

Miskolcon, a mindszenti templom millenniumi termében
(Miskolc, Mindszenti tér 6.) tíz és húsz év közötti fiataloknak.
Elődöntő: május 12-én, pénteken 14 órától. A döntő és a gá-
la szeptemberben, az Ars Sacra Fesztivál keretében lesz.
Fővédnök: Fábry Kornél atya, védnökök: Juhász Ferenc
atya és Holczinger Ferenc SJ. Nevezési határidő: 2023. má-
jus 1., hétfő.

Kiadja a Magyar Kurír
Terjeszti a Magyar Posta Rt. Hírlap
Üzletág, előfizethető a kiadónál, 
a postán. 
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Tisztelt Olvasóink!
Az egyházi közleményeket és híreket szerkesztve közöljük. 

Megértésüket köszönjük. A szerkesztőség

INGATLAN
HOSSZÚ TÁVRA KIADÓ Budapesten, a II. kerületi Ali utcában,
kertes téglaház 1. emeletén egy 56 nm-es, másfél szobás, fris-
sen festett és mázolt, félig bútorozott, gázfűtéses, panorámás
lakás egy vagy két nem dohányzó személynek. Hűtő-fűtő klíma,
internet és kábeltévé bevezetve. Jó tömegközlekedés, csendes
környék. A közös költség 12 ezer Ft/hó. Kéthavi kaució szüksé-
ges, kisállat nem hozható. Bérleti díj: 220 ezer Ft/hó. Érdeklődni
lehet: 06/30-975-1697

RÉGISÉG
PAPÍR- ÉS FÉMPÉNZT, bélyeget, képeslapot, papírrégiséget
és más régiségeket vásárolunk, illetve árverésre átveszünk. Bu-

dapest VI., Andrássy út 16. T.: 06/1-266-4154. Nyitva: hétfő–
szerda 10–17, csütörtök 10–19 óra között.

SZOLGÁLTATÁS

FOGSOROK, hidak készítése, javítása, szükség esetén
háznál is. T.: 06/1-213-5726

ÓLOMÜVEG ABLAKOK restaurálását, tervezését, kivi-
telezését több évtizedes tapasztalattal vállaljuk. Tóth Er-
zsébet. T.: 06/20-438-5993; www.uvegfestes-stained -
glass.hu
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– Kik lesznek a találkozó
résztvevői?

– Ferenc pápa azt kérte tő-
lünk, hogy a nehéz sorsú em-
bereket hívjuk el a találkozó-
ra, a cigányságot, a menekül-
teket, a hajléktalanokat, a be-
tegeket, a fogyatékkal élőket.
Elsősorban nem az őket segítő
szevezetek munkatársaival
szeretne találkozni, hanem
azokkal, akik rászorulnak a
tevékenységükre, és ezen ke-
resztül tudják megtapasztalni
az emberi támogatást és Isten
szeretetét. Nagy a Rózsák te-
rei Árpád-házi Szent Erzsé-
bet-templom, tekintélyes a
parkja is, de mégsem elég
nagy, hogy mindenki, aki el
szeretne jönni a találkozóra,
el- és beférjen.

Sok százan leszünk, a
templomban nyolcszáz fő fér
el, megnyitjuk a parkot, és
hangosítás révén az utcáról, a
görögkatolikus templom felőli
oldalról is követhető lesz a
program. Sokkal több a jelent-
kező, mint amennyi embert
fogadni tudunk. Gyorsan be-
teltek a helyek, a kimaradókat
kértük, jöjjenek a Kossuth téri
szentmisére.

– Milyen karitatív szerveze-
tek kaptak meghívást?

– A Katolikus Karitász
meghívta a testvérszervezete-
ket, mozgalmakat. Figyeltünk
mindenkire, senki ne érezze
azt, hogy ne lenne fontos. Ke-

vesebb vagy több emberrel, de
részt tudnak venni a találko-
zón. Ökumenikusan gondol-
kodtunk, a protestáns szere-
tetszolgálatok képviselőit is
meghívtuk. Remélem, min-
denki örömére tudjuk megtar-
tani ezt a találkozót. A vissza-
jelzések azt mutatják, hogy
szeretnének ott lenni. Emellett
mi magunk is szeretnénk
megmutatni, ki hol, hogyan
foglalkozik segítségnyújtással,
képet adva a Szentatyának ar-
ról, mit végez különféle szer-
vezeteken keresztül a Katoli-
kus Egyház.

– Miért fontos ez a találkozó?

– Az embereknek szüksé-
gük van bátorításra, talán sok-
kal inkább, mint a hiányokkal
való szembesítésre. Az visz
előre és emel fel. Egy ilyen al-
kalom biztosan segít ebben.
Azt gondolom, mélyen meg-
érintő, a szenvedésben, a segí-
teni akarásban megerősítő ta-
lálkozás lesz. Köszönjük a
Szentatyának, hogy ezt vállal-
ta. Kölcsönösen tudtunk ebből
kegyelmi ajándékokat kapni,
látva a másik kitartását, hűsé-
gét, Isten utáni vágyódását, a
másik ember felé kinyújtott
kezét. Ez nagyon szép területe
az Egyház, a papság életének.
Ez a szolgálat szeretetből, hit-
ből születik, ezért annyira ér-
tékes és fontos.

Most nagy ajándékot ka-
punk a Jóistentől mindannyi-
an: munkatársak és az általuk
felkaroltak. A Szentatya érzé-
kenységével, szeretetével, út-
mutatásával, áldásával meg-
erősít bennünket. Olyan tevé-
kenység ez, melyben lelkileg
el lehet fáradni, hiszen a leg-
több nehézséget nem tudjuk
megoldani. Látjuk az embert,
aki ugyanazt a problémát gör-
geti maga előtt, és nem tudjuk
felemelni. De mellé állunk, va-

lamit megoldunk, jön a követ-
kező nehézség, megint meg-
próbálunk segíteni. Az embe-
reket nem szabad ebben ma-
gukra hagyni. Most arra kap-
nak lehetőséget, hogy a római
katolikus egyház vezetője el-
jön közéjük, velük akar talál-
kozni, és nekik mond sze-
mélyre szóló üzenetet.

– Hogyan épül fel a találkozó
programja?

– A Szentatya egy órát lesz
a körünkben szombaton. A
beléptetés már reggel fél 8-
kor elindul; 9 órától megkez-
dődik a felvezető, ráhangoló
együttlét. Sok énekkel, imád-
sággal várjuk a Szentatyát;
lesznek tanúságtételek, el-
hangzanak versek is. A szer-
vezők olyan programot állí-
tottak össze, mely azokról
szól, akiket meghívtunk.
Lesz közösségi ima, melyre
minden szervezet delegálhat
egy-egy munkatársat vagy
gondozottat, akik rövid
imádságban kifejezhetik há-
laadásukat, könyörgésüket.
Ferenc pápa várhatóan déle-
lőtt negyed 11-kor érkezik
meg a templomba. A Kari-
tász püspök elnökeként kö-
szönteni fogom. Érintettek és
segítők tanúságtételei hang-

zanak el, aztán a Szentatya
szól hozzánk, majd a közö-
sen elimádkozott Miatyánk
után áldást ad, hogy megerő-
sítsen minket abban, amit
végzünk. Végül átmegy a
szomszédban lévő görög ka -
to likus templomba. Ezt a ta-
lálkozását közvetíteni fogjuk
a templomban, illetve a
templomkertben, és amikor a
Szentatya onnan is eltávozik,
akkor fogjuk zárni a rendez-
vényt, így a program hivata-
losan várhatóan dél körül ér
véget.

– A Szentatyának kiemelten
fontos a találkozás a nehéz
sorsú emberekkel. Mit üzen
ez világunknak?

– Úgy gondolom, ma a Ka-
ritász tud a leghitelesebben ta-
núságot tenni Krisztusról,
mert önzetlen és tartós segít-
séget nyújt, azokat keresi,
akik a leginkább rászorulnak.
A krisztusi szeretet alapján se-
gít, ahogy Szent Pál tanít, ott
segít az emberen, ahol az van.

Odalép a rászoruló szintjé-
re, vele van, és megpróbálja
felemelni azáltal, hogy Krisz-
tus szeretetét viszi el hozzá. A
maga módján mindegyik sze-
retetszolgálat ezen dolgozik.

A segítségnyújtás erőssége,
hogy felismerte, a megsegített

bekapcsolódását kell elérnie.
Ezért megadja az alapot, és
megtanít, hogyan kell rá épí-
teni, mert tudja, az ember ak-
kor becsül meg valamit, ha
maga is részt vesz létrehozá-
sában. Azt kérjük, hogy fo-
gadja el a segítséget, és pró-
báljon előrébb lépni a maga
életében.

Nagyra tartom a szeretet-
szolgálatok profizmusát, ami-
nek köszönhetően természeti,
humanitárius katasztrófák
idején tudják, hogyan kell
szakszerűen és hatékonyan
segíteni. De legalább ennyire
lényeges a kevésbé látványos
önkéntesség, ami legtöbbször
nem a Karitász vagy a Máltai
Szeretetszolgálat piros egyen-

ruhájában történik. Amikor az
egyházközség egyik tagja el-
megy, és meglátogatja azt a
beteget, aki váratlanul elma-
radt a templomból; ágyhoz
kötött lett, akinek hetente ez
az ismétlődő látogatás az
egyetlen esemény az életében.
Sokszor nem is az a fontos,
hogy visznek neki parizert,
zsemlét, tejet, hanem az, hogy
elmondhatja, ami a szívét
nyomja; hogy van egy olyan
fél óra, óra, amikor ő van a
középpontban.

– Szavai azt mutatják, jól is-
meri ennek a szolgálatnak a
mindennapjait.

– Káplánként, plébános-
ként nagyon fontos volt ne-
kem ez a terület, mindenütt
segítettem ezt a munkát. Báto-
rítással állok most is a csopor-
tok mellett, ahol nincs ilyen
közösség; igyekszem segíteni
a létrehozásában, hogy min-
den faluban ott legyen a Kari-
tász. Mindig nagy szeretettel,
hálásan fogadtak, idősek, be-
tegek. Papi életem szép élmé-
nyei ezek, nagyon sok szerete-
tet kaptam.

– Miközben a médiában fo-
lyik az adok-kapok, nem sza-
bad, hogy elhomályosuljon
az öröm, hogy Ferenc pápa
másodszor jön el hozzánk.

– Sok mindent mondhattak
Ferenc pápának rólunk, sok
kritika, negatívum juthatott el
hozzá. A NEK alkalmából volt
feszültség, eljön-e, miért megy
rögtön tovább, szeret-e ben-
nünket. Azt gondolom, a NEK
élménye ezt megváltoztatta,
mert megtapasztalhatta a ma-
gyarok szeretetét, készségét, s
ez megérinthette. Azt gondo-
lom, ott döntötte el, hogy
visszajön.

Ezt a népet nem lehet leírni
hitében, történetében. Szá-
momra a szeretet, a megbe-
csülés jele, hogy eljön hoz-
zánk a Szentatya. Ajándék és
megerősítés.

Trauttwein Éva
Fotó (archív): Merényi Zita

A bátorítás visz előre 
Több száz nehéz sorsú emberrel találkozik a Szentatya Budapesten

„Az embereknek szüksé-
ge van bátorításra, az
visz előre, az emel fel.
Azt gondolom, ez a ta-
lálkozás, melyben a
Szentatyával imádko-
zunk együtt – rászorulók
és őket segítő munka-
társak, önkéntesek –, eb-
ben segít.” Spányi Antal
székesfehérvári megyés-
püspök, a Katolikus Ka-
ritász püspök elnöke
mutatta be a budapesti
Árpád-házi Szent Erzsé-
bet-templomban tartan-
dó programot.

– Miért vállalta el, hogy a pápaláto-
gatás hivatalos dalában szerepel-
jen?

– Számomra fontos volt az az ér-
zés, amit átéltem az eucharisztikus
kongresszus kapcsán. Azóta sokat
változott az Istennel való kapcsola-
tom és az, ahogyan látom az életem.
Hithű katolikus családban nőttem
fel, ezt a hagyományt kaptam meg a
szüleimtől. Mégis most volt az első
olyan húsvétom, amikor valamit
megértettem a megváltásból, a feltá-
madásból. Ez egy nagyon fontos él-
mény most az életemben.

Néhány héttel ezelőtt Vizy Mar-
ci felkért, hogy vegyek részt ennek
a kvázi himnusznak az újrafogal-
mazásában. Ez nem egy önálló dal
eredetileg, hanem annak a Szent
Ignác-musicalnek a része, aminek
az ötlete a miskolci jezsuita gim-
názium egyik lelkészének köszön-
hető.

Hogy ebből lett a pápalátogatás
hivatalos dala, azt hiszem, az is a
gondviselés munkája. Ha ez a dal
nem születik újjá a pápalátogatásra,
feltenném a kérdést, lett-e volna
„himnusza” a pápalátogatásnak.

– Milyen céllal született ez a dal?

– Fontos, hogy közösen örüljünk
Ferenc pápa látogatásának. Marci hí-
vására azért fogtunk össze, mert azt
gondoltuk, ez a dal a fiatalok és
mind azok számára, akik meghall-
gatják, egy újabb meghívás lehet a
találkozásra.

A dal fontos küldetése, hogy el-
jusson olyan emberekhez is a hír,
hogy a Szentatyával közösen elmél-
kedhetünk, imádkozhatunk Ma -
gyar országon, akik nem mindennap
találkoznak a hittel.

Ma reggel a zöldségesnél Kistar-
csán is szó esett róla. Egy koncert
utáni baráti beszélgetésben – nem
vallásos környezetben – is felmerült
ennek a dalnak a jelentősége, öröme,
és hogy a pápa Magyarországra láto-
gat. Olyan emberek tesznek fel kér-
déseket, akik nem gyakorló valláso-
sak. Ezek a megszólítások a bizonyí-
tékai annak, hogy a dalnak fontos
küldetése van.

– A dal kapott pozitív és negatív re-
akciókat is. Ön hogyan vélekedik
ezekről?

– Amikor ilyen küldetéssel páro-
sul egy dal, pro és kontra kiválthat
véleményeket. Azt gondolom, Isten
útjai kifürkészhetetlenek. Ezek a pro
és kontra vélemények egyaránt hoz-
zájárulnak ahhoz, hogy beszéljünk a
Szentatya, Jézus Krisztus földi hely-
tartója látogatásáról. Természetesen
mindennél lehet jobbat és szebbet
létrehozni, de ennek a dalnak mégis
érdemes örülni, mert a fiatalokat, a
jövő generációját és a miénket is meg
tudja szólítani.

A kritikákkal kapcsolatban
fontosnak tartom megemlíte-
ni, hogy ha a Jóisten minket
kritikával nézne, sokan elbuk-
nánk. Most volt az irgalmas-
ság vasárnapja. Ő azért váltott
meg bennünket, hogy fel tud-
junk állni. Ha ő irgalmasságot
gyakorol felénk, nekünk sem
árt irgalmasságot gyakorolni
saját embertársaink felé.

Az egész világunk nagyon
kritikusan bánik mindennel,
kevéssé tudunk örülni a jó
dolgoknak. Azt gondolom, a
kritikákkal óvatosabban kelle-

ne bánni.
Természetesen mindenkinek lehet

igaza, és tévedhet is. Az elmúlt hét-
vége evangéliumának fényében, az
irgalmasság nevében inkább fogjuk
össze, és örüljünk annak, hogy érke-
zik a Szentatya, és lehet újra együtt
imádkozni.

– Mit jelent Önnek, hogy a Puskás
Arénában a Szentatya érkezése
előtt énekelhet a dal bemutatóján?
Mit vár ettől az alkalomtól?

– Nagy megtiszteltetésnek érzem,
és boldog vagyok, hogy ott lehetek
majd az Arénában.

A Szentatyára várakozás percei-
ben, remélem, ez az ének egy közös
ima lesz, amit mindenki énekel.
Nem tudom, hogy elhangzik-e ak-
kor, amikor már ő is jelen van. 
A Szentatya látogatása után a szent-
ségimádáson is ott maradok. A talál-
kozás örömében telik majd az este.

Valami olyasmire számítok, mint
az eucharisztikus kongresszus záró
szentmiséjén a Hősök terén: már az is
megindító pillanat volt, hogy ott lát-
tam a hatalmas kereszt alatt a Szent-
atyát. Az jutott az eszembe akkor,
hogy együtt vagyunk a Jóistennel ál-
tala. Csodálatos érzés volt, hogy eny-
nyi ember ugyanazt gondolja, és
hogy át tudtuk adni magunkat annak
a szeretetnek, figyelemnek, szemlélő-
désnek, amivel képesek voltunk befo-
gadni a Szentatya üzeneteit.

Biztos vagyok benne, hogy most
is lesznek olyan gondolatai, amikre
nem is számítunk, melyek új felis-
merést és megértést adnak az evan-
géliumról és a hitünk okáról.

– Tervezik, hogy akár az Arénában,
akár a Kossuth téren együtt lesz a
család?

– A gyerekek már elég nagyok,
így a korosztályuknak megfelelő kis
bandákkal várják a Szentatyát az
Arénában és a Kossuth téri szentmi-
sén is. A feleségemmel ott leszünk a
Kossuth téren vasárnap.

Vámossy Erzsébet
Fotó (archív): Lambert Attila

A sarki zöldséges is erről beszél
Dolhai Attila a pápalátogatás hivatalos daláról

„A hírnökség nem múlik el
egyik pillanatról a másikra,
remélem, soha nem is fog el-
múlni” – vallja Dolhai Attila,
aki nemcsak az 52. Nemzetkö-
zi Eucharisztikus Kongresszu-
son vállalt szerepet, hanem
Vizy Márton és Tóth Dávid
Ágoston Camino, Krisztus a
jövőnk című dalában is. A pá-
palátogatás hivatalos dalát
megismerhettük a YouTube-on
keresztül, bemutatója április
29-én lesz a Puskás Arénában.
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